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सार: रघुवंशं महाकववकाविदासेन ववरवितं वकञ्चन महाकाव्यमस्ति͡ तत् एकोनववंशवत(͘͠)-सर्ाात्मकं िावित्यपूरं्ण 

महाकाव्यम्͡ रघुवंशਟ कथाविु सूर्ावंशਟ राज्ां वर्णानाधाररतम् अस्ति͡ दशमसर्ाादारभ्य पञ्चदशसर्ापर्ानं्त रामਟ 

कथा ववर्णाता अस्ति͡ तदुत्तरं रामवंश्यानां तत्तनृ्नपार्णां िररतावन उपन्यिावन͡ अस्तन्तमः  सर्ाः  अविवर्णाਟ र्र्ावत्याः  
महाराज्ञ्ाः  शासनािररे्णन समं समाप्यते͡ काविदासः  अविवर्णापरववतानां राज्ाम् अवप वर्णानं विकीर्ावत ਝ, परम् असौ 
कािेन कविीकृतः  इवत वकंवदन्ती͡ तथा ि काविदासेन परतः  अवप रघुवंशਟ सर्ाा ः  विस्तिताः ; परनु्त ते न प्राप्यने्त 

इत्यवप प्रवसस्तधः ͡ रघुवंशे रे्र्ां राज्ां वर्णानावन सस्तन्त, तेर्ां रामार्र्णववर्णातनृप ः  सह रे्दः  आपतवत, परनु्त वारु्पुरार्ण-

ववर्णातानुसारं रामवंशावल्या सह रघुवंशववर्णात-वंशाविी रू्र्सा सामञ्जਟं धारर्वत͡ 
रघुवंशं सूर्ाकुिोत्पन्नानां रू्पतीनां िररतकथनात्मकं वताते͡ वदिीपपुत्रਟ रघोनााम्ना सकि एव सूर्ावंशो रघुवंश 

इवत ख्यावतं र्तः ͡ सूर्ावंशਟ रघुनाम्ना प्रवसधेः  काररं्ण महाकववकाविदासः  वर्णार्वत र्त्, 

ततः  समानीर् स मावनताथी हिौ ਢहिास्तजातवीरशब्दः ͡ 
वंशਟ कत्ताारमनन्तकीवतं सुदविर्णार्ां तनरं् र्र्ािे͡͡[͘] इवत͡ 
 

पररिर् 

महाकाव्यते्वन 

महाकाव्यਟ ििर्णानुसारं र्ावन ििर्णावन आवश्यकतावन, तावन रघुवंशे दरी̊श्यने्त͡ महाकाव्यਟ 

ििर्णानुसारम् अस्तਝन् रघुवंशे एककुिोत्पनाः  बहवः  पृथ्वीपािाः  ववर्णाताः ͡ अस्तਝन् अङ्गी वीरो रसः ͡ शृङ्गार-
करुर्ण-शान्तादर्ः  रसाः , नाटकਟ सन्धर्ः  ि अङ्गावन र्था̾थाने वववहताः ͡ इदं ि रामार्र्णावदरूपाम् 

इवतहासकथाम् आवित्य प्रर्णीतम्͡ अत्र परमानन्ददार्काः  धमााथाकामोिरूपाश्चत्वारो वर्ाा ः  वववहताः ͡ 
प्रारमे्भऽस्तਝन् पावाती-परमेश्वरर्ोः  नमस्कारात्मकं मङ्गिािरम् अस्ति͡ सर्ाार्णाम् आवदमधे्यरु् एकववधम् अने्तरु् 

अन्यववधं वृत्तम् अस्ति͡ नावतਢल्ाः  नावतदीघााश्चात्र ऊनववंशवतः  सर्ाा ः ͡ नवमसरे् िान्यत्र क्ववित् क्ववित् 

नानावृत्तमर्ावन अवप पद्यावन सस्तन्त, प्रते्यकं सर्ााने्त र्ाववसर्ाकथा सङे्कवतता͡ महाकावे्य कथनीर्ाश्च 

सन्ध्यासूरे्̢दुरावत्रप्रदोर्ादर्ः  सवा एव ववर्र्ाः  र्था̾थानां ववर्णाताः ͡ 
िेिकपररिर्ः  [1] 

 

काविदासਟ ववर्रे् अनेकाः  प्रवादाः  प्रवसधाः  सस्तन्त͡ वमवथिार्ां प्रवादः  अस्ति र्त्, काविदासः  वमवथिार्ाः  
वनवासी आसीत्͡[͙] दविर्णप्राने्त अवप कश्चन प्रवादः  अस्ति र्त्, सः  दविर्णात्यः  आसीत् इवत͡[͚] वङ्गप्रदेशे रङ्गपुरे 
समानः  प्रवादः  अस्ति͡[͛] सः  ववक्रमावदत्यਟ नवरते्नरु् अन्यतमः  आसीत् इवत मन्यते͡[͜] 

टीकाः [1,2,3] 

 

र्ारतीर् ः , पाश्चात्य ः  ि ववद्वस्तभः  कृताः  रघुवंशਟ अनेकाः  टीकाः  समुपिभ्यने्त͡ तासु मस्तिनाथसूरेः  टीका 
प्रवसधा͡ तਟाः  नाम सञ्जीवनी-टीका इवत͡ वहन्दीर्ार्ार्ाम् अवप रघुवंशਟ टीका वताते, र्ਟाः  नाम 

र्ावथादीवपकार्ार्ाटीका इवत͡ अਟाः  वहन्दीटीकाकारः  पस्तितज्वािाप्रसादवमिः  वताते͡ वह̢द्यां रघुवंशਟ 

मवर्णप्रर्ाटीका अवप वताते, र्ਟाः  टीकाकारः  िीहरर्ोववन्दवमिः ͡ 

http://www.ijirset.com/
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%95%E0%A4%BE%E0%A4%B2%E0%A4%BF%E0%A4%A6%E0%A4%BE%E0%A4%B8%E0%A4%83
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%AE%E0%A4%B9%E0%A4%BE%E0%A4%95%E0%A4%BE%E0%A4%B5%E0%A5%8D%E0%A4%AF%E0%A4%AE%E0%A5%8D
https://sa.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%A4%B8%E0%A5%82%E0%A4%B0%E0%A5%8D%E0%A4%AF%E0%A4%B5%E0%A4%82%E0%A4%B6%E0%A4%83&action=edit&redlink=1
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B0%E0%A4%BE%E0%A4%AE
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%85%E0%A4%97%E0%A5%8D%E0%A4%A8%E0%A4%BF%E0%A4%B5%E0%A4%B0%E0%A5%8D%E0%A4%A3%E0%A4%83
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B0%E0%A4%BE%E0%A4%AE%E0%A4%BE%E0%A4%AF%E0%A4%A3%E0%A4%AE%E0%A5%8D
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B5%E0%A4%BE%E0%A4%AF%E0%A5%81%E0%A4%AA%E0%A5%81%E0%A4%B0%E0%A4%BE%E0%A4%A3
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%A6%E0%A4%BF%E0%A4%B2%E0%A5%80%E0%A4%AA_%E0%A5%A8
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B0%E0%A4%98%E0%A5%81%E0%A4%AE%E0%A4%B9%E0%A4%BE%E0%A4%B0%E0%A4%BE%E0%A4%9C%E0%A4%83
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B0%E0%A4%98%E0%A5%81%E0%A4%B5%E0%A4%82%E0%A4%B6%E0%A4%AE%E0%A5%8D#cite_note-1
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%AE%E0%A4%B9%E0%A4%BE%E0%A4%95%E0%A4%BE%E0%A4%B5%E0%A5%8D%E0%A4%AF%E0%A4%AE%E0%A5%8D
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%AA%E0%A4%BE%E0%A4%B0%E0%A5%8D%E0%A4%B5%E0%A4%A4%E0%A5%80
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%AA%E0%A4%B0%E0%A4%AE%E0%A5%87%E0%A4%B6%E0%A5%8D%E0%A4%B5%E0%A4%B0
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%AE%E0%A4%BF%E0%A4%A5%E0%A4%BF%E0%A4%B2%E0%A4%BE
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B0%E0%A4%98%E0%A5%81%E0%A4%B5%E0%A4%82%E0%A4%B6%E0%A4%AE%E0%A5%8D#cite_note-2
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%A6%E0%A4%95%E0%A5%8D%E0%A4%B7%E0%A4%BF%E0%A4%A3%E0%A4%AD%E0%A4%BE%E0%A4%B0%E0%A4%A4%E0%A4%AE%E0%A5%8D
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B0%E0%A4%98%E0%A5%81%E0%A4%B5%E0%A4%82%E0%A4%B6%E0%A4%AE%E0%A5%8D#cite_note-3
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%AA%E0%A4%B6%E0%A5%8D%E0%A4%9A%E0%A4%BF%E0%A4%AE%E0%A4%B5%E0%A4%99%E0%A5%8D%E0%A4%97%E0%A4%B0%E0%A4%BE%E0%A4%9C%E0%A5%8D%E0%A4%AF%E0%A4%AE%E0%A5%8D
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B0%E0%A4%98%E0%A5%81%E0%A4%B5%E0%A4%82%E0%A4%B6%E0%A4%AE%E0%A5%8D#cite_note-4
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B5%E0%A4%BF%E0%A4%95%E0%A5%8D%E0%A4%B0%E0%A4%AE%E0%A4%BE%E0%A4%A6%E0%A4%BF%E0%A4%A4%E0%A5%8D%E0%A4%AF%E0%A4%83
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B0%E0%A4%98%E0%A5%81%E0%A4%B5%E0%A4%82%E0%A4%B6%E0%A4%AE%E0%A5%8D#cite_note-5
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%AE%E0%A4%B2%E0%A5%8D%E0%A4%B2%E0%A4%BF%E0%A4%A8%E0%A4%BE%E0%A4%A5%E0%A4%B8%E0%A5%82%E0%A4%B0%E0%A4%BF%E0%A4%83
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B9%E0%A4%BF%E0%A4%A8%E0%A5%8D%E0%A4%A6%E0%A5%80


International Journal of Innovative Research in Science, Engineering and Technology (IJIRSET) 

                                        | e-ISSN: 2319-8753, p-ISSN: 2320-6710| www.ijirset.com | Impact Factor: 8.118|| A Monthly Peer Reviewed & Referred Journal | 

||Volume 11, Issue 2, February 2022|| 

|DOI:10.15680/IJIRSET.2022.1102134| 

IJIRSET © 2022                                                           | An ISO 9001:2008 Certified Journal   |                                                 1764 

 

 

प्रथमसर्ाः  
मङ्गिािररं्ण, प्रिावना ि 

महाकववः  काविदासः  वशवावशवौ नत्वा रघुवंशਟ आरमं्भ करोवत͡ तत्र उपमािङ्कारਟ माध्यमेन सः  कथर्वत 

र्त्, अहं वववशष्टशब्दाथार्ोः  सम्य̑ज्ानाथं शब्दाथााववव वनत्यसस्तििौ संसारਟ मातावपतरौ वशवावशवौ र्क्त्या 
नमस्करोवम इवत͡ एवं पावातीपरमेश्वरौ प्रसन्नौ रू्त्वा तਝ  काव्यरिनार्  शस्ततं दद्यािाम् इवत प्राथ्यते͡[͝] 

ततः  रघुवंशीर्ानां राज्ां प्रशासां कुवान् सः  तेर्ां वर्णानेन ਢਟ असमथातां घोर्र्वत͡[͞] असमथातार्ां सत्याम् अवप 

अहं तेर्ां वर्णानं कतंु प्रर्तं्न कुवान् अस्तਝ इतु्यक्त्वा सः  रघुवंशीर्ानां राज्ां रु्र्णानां वर्णानम् आरर्ते͡ प्रप्रथमं 

सः  व ਢवतमनोः  उिेिं कृत्वा तਟ वंशे िन्दसमानः  दिीप-नामकः  राजः  समुद्रू्तः  इतु्यक्त्वा वदिीपਟ 

वर्णानम् आरर्ते͡ 
 

वदिीपाख्यानਟ आरम्भः  
रघुवंशे वदिीपਟ वपता कः  इवत प्रारमे्भ न उस्तिस्तितम्͡ प्रारमे्भ तु व वਢत-नामकਟ मनोः  कुिे िन्द्रसमानः  
वदिीपः  समुत्पन्नः  इते्यव उस्तिस्तितम् अस्ति͡ परनु्त अगे्र सङे्कतः  प्राप्यते र्त्, इक्ष्वाकुवंशे 

उत्पन्नः  कुकु̾थराजानः  अरू्वन्, रे्र्ाम् आरस्तम्भकं राज्यम् उत्तरकोसिः  आसीत्͡ इक्ष्वाकोः  पुत्रः  पुरञ्जर्ः  
अर्वत्͡ तਟ अपरं नाम कुकु̾थः  इवत͡ तਟ पुरञ्जर्ਟ पुत्रः  वदिीपः  अर्वत् इवत͡[͟][͠] तਟ शरीरं बविषं्ठ 

ववर्णातम् अस्ति͡ शासकते्वन सः  केविं प्रजानां वहतार् एव करं ਢीकरोवत ਝ͡[͗͘] तਟ रु्र्णवर्णानं कुवान् 

काविदासः  तं ववनम्र, अपकारसवहषु्ः , दानी, धमावप्रर्ः , कृवर्वप्रर्ः  ि उतः ͡[͘͘] तਟ राजे्य िौरकमाਟ 

समू्पर्णातर्ा अर्ावः  अवप उतः  तेन͡ तਟ राजं्य पररतः  समुद्रः  एव आसीत्͡ अथाात् समू्पर्णाः  जमू्बद्वीपः ͡ ता̊शं 

ववशािं राजं्य सः  नर्रवत् सञ्चािर्वत ਝ͡[͙͘] र्द्यवप वदिीपਟ अनेकाः  राज्ञ्ः  आसन्, परनु्त सः  सुरविर्णार्ाः  
र्र्ाात् पुत्रोत्पवत्तम् इष्टवान्͡ अतः  मस्तिभ्यः  शासनਟ कार्ार्ारं दत्त्वा आवदनं र्ात्रां कृत्वा ि सार्ङ्कािे सपवत्नकः  
सः  कुिरु्रोः  ववसष्ठਟ आिमम् अर्च्छत्͡ वववसष्ठरे्ः  सवेऽवप ऋवर्र्र्णाः  सपररवारं वदिीपसुदिर्णर्ोः  ਢार्तं 

कुतास्तन्त͡[4,5,6] अनेन सह काविदासेन आिमਟ वातावरर्णਟ अवप प्राकृवतकसौन्दरं् प्रकटनार् वर्णानं कृतम् 

अस्ति͡ ततः  तौ दम्पती सपत्नी ं रु्रुववसषं्ठ प्रर्णामं कुरुतः ͡ तौ ऋवर्दम्पती वदिीपसुदविर्णाभ्याम् आशीवाादं 

र्च्छतः  ि͡ 
 

वदिीपः  कथर्वत र्त्, हे ऋरे्! र्वतः  आशीवाादेन राज्य-प्रजा-सम्पतर्ः  सुरविताः , वधामानाः  ि सस्तन्त͡ परनु्त 

मम कुिार् तपार्णदाता पुत्रः  एतावता न प्राप्तः ͡ अतः  अहं दुः स्तितः  अस्तਝ͡ अतः  वपतॄर्णाम् ऋर्णवनमोिसाधनं सुतं 

प्राप्नोवम, तथा ववधानं करोतु कृपर्ा इवत͡ इतं्थ सन्तानार्ावदुः िं कवथतववत राजवन स महवर्ाः  ववसष्ठः  समावधना 
वनमाावितनर्नः  सन् प्रशांन्तमीनसञ्चारो महासरोवर इव अििर्म्भीरर्ावेन िर्णकािं त̾थौ (स्त̾थतवान्)͡[͚͘] एवं 

ध्यानेन वदिीपਟ सुतोत्पतौ िम्भरूपं (ववघ्नरूपं) काररं्ण सः  वदवत, "हे नृप! त्वम् एकदा इन्द्रिोकं र्त्वा 
र्र्वनं्त वज्रपावरं्ण (इनं्द्र) समुपाਟ र्दा नरिोकं पृथ्वी ंप्रवत प्रत्यार्मनार् प्रवृत्तः  आवसः , तदा ते मारे् सुरवर्ः  
नाम कामधेनुः  पाररजातकच्छार्ार्ां स्त̾थता आसीत्͡ तदा इरं् तव मवहर्ी सुरविर्णा ऋतुਘानं कृत्वा 
त्वत्समार्मनं पे्रिर्णमार्णा आसीत्, त्वम् अवप ऋतुसमर्ਟ अनुष्ठाने पापं ਟात् इवत सुदविर्णामेव िेतसा ਝरन् 

प्रदविर्णाहां तां कामधेनंु प्रदविर्णावदवर्ः  सिानवर्तंु ववਝृतवान्, तदेव िर्रूपं तव कमा वताते͡ र्तो वह तਟ 

कमार्णः  रुष्टा सती सा धेनुः  त्वां शप्तवती͡ मां वतरसृ्कत्य र्च्छन् अवस, परनु्त मतु्सतਟ आराधनम् अकृत्वा न ते 

सुतो र्ववष्यवत इवत [͛͘] शापः  त्वर्ा, तव सारवथना ि नद्याः  र्र्ङ्करशब्दत्वात् न िुतः ͡ सा कामधेनुः  तु अधुना 
पातािे जार्माने र्जे् उपस्त̾थता, परनु्त तਟाः  पुत्री अत्र ववद्यते͡ तਟाः  सुरवर्कन्यार्ाः  सपवत्नकः  सेवां कृत्वा 
मनोवास्तितं वरं प्रापंु्त शक्नोवत" इवत͡ 
 

र्दा ववसष्ठवर्ाः  ਢਟ उतावन विनावन वदिीपं कथर्न् आसीत्, तद व नस्तन्दनीनाम्नी कामधेनुकन्या वनात् 

प्रत्यार्ता͡ ततः  महाकववः  काविदासः  नस्तन्दन्याः  वर्णानं श्लोकत्ररे्रु् करोवत͡ ततः  ऋवर्ः  कथर्वत र्त्, हे नृप! 
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तव मनोरथः  शीघ्रमेव सफिो र्ववत इवत नूनम् अवर्च्छ र्तः  तव अने्वष्टव्या इरं् नस्तन्दनी नामोच्चारर्णमात्रम् एव 

सिुिे समुपस्त̾थता अस्ति͡ अधुना त्वम् एतਟाः  अनुसररं्ण कृत्वा तां प्रसन्नां कुरु इवत͡ ततः  ऋवर्ः  सुदविर्णार्ाः  
कतावं्य वदन् कथर्वत र्त्, तव ਓी शुधान्तः कररे्णन र्स्ततर्ावेन अनुवदनं प्रातः कािे र्न्धमाल्यावदवर्ः  इमाम् 

अिावर्त्वा आिमपर्ान्तम् अनुव्रजेत्, सन्ध्यासमरे् पुनरवप आिमवनकटपर्ानं्त र्त्वा इमां नमसृ्कत्य आनरे्त् 

इवत͡[͘͜] र्ाववदरं् र्ौः  त्ववर् प्रसन्ना न र्ववत, तावतं्त्व मम कथनानुसारेर्ण एतਟाः  पररिर्ां कुरु, तव वपता र्था 
पुत्ररत्नते्वन त्वां प्राप्य सौर्ाग्यशािी पररर्ण्यते, तथ व त्वमवप त्वत्स̊शसुतरत्नਟ िारे्न पुत्रसौर्ागे्य अग्रर्ण्यो 
र्व इवत͡ ततश्च रु्रोः  आज्ां प्राप्य रु्रुर्णा व्यव̾थावपते कुवटरे तौ दम्पती शर्नं कृत्वा प्रातः  आिम̾थानाम् 

ऋवर्कुमारार्णां वेदमिार्णां र्ानेन सह जारृ्तौ͡ 
 

वद्वतीर्सर्ाः [7,8,9] 

वद्वतीरे् वदने प्रर्ाते नस्तन्दन्याः  वतं्स दुगं्ध पार्वर्त्वा नृपमवहर्ी सुदविर्णा मािािन्दनावदवर्ः  नस्तन्दन्याः  अिानां 
करोवत͡ सुदविर्णर्ा पूवजतां तां नस्तन्दनी ंर्शः परार्र्णः  वदिीपः  वने ਢच्छन्दर्मनार् मोवितवान्͡ ततः  नस्तन्दन्याः  
पृषे्ठ वदिीपः , तਟ पृषे्ठ ि सुदविर्णा र्च्छवत͡ अगे्र आिमसीमार्ां सुदविर्णां प्रवतपे्रर्वर्त्वा वदिीपः  नस्तन्दन्याः  
अनुसररं्ण करोवत͡ आिमद्वारात् सुदविर्णां, वनसीमातः  ਢसेवकान् ि वदिीपः  अनुििनात् वनवाररतवान्͡ एवं 

सः  नस्तन्दन्याः  पृषे्ठ एकाकी एव अनुिवितवान्͡ वने ਢच्छन्दर्म्यमानार्ाः  नस्तन्दन्याः  अनुसाररं्ण कुवाार्णः  वदिपीः  
सवाा ः  वक्रर्ाः  नस्तन्दन्याः  पश्चादेव करोवत ਝ͡ ििनं, वविामं, जिपानं ि नस्तन्दन्याः  अनन्तरमे सः  करोवत ਝ͡ एवं 

काविदासेन तਟ अनुसरर्णशीितार्  छार्ावत् अनुसरर्णਟ उपमा पदत्ता वताते͡[͘͝] 

 

वन̾थानां व्याघ्रादीनां वहंसकपशूनां प्रहारात् नस्तन्दन्याः  रिरं्ण कतंु राजा वदिीपः  धनुष्काि ः  सुसजः  तਟाः  
अनुसररं्ण करोवत ਝ͡ आवदनं वनਟ वववर्न्नर्ारे्रु् अवटत्वा सार्ङ्कािे नस्तन्दनी ਢतः  आिमं प्रवत र्ात्राम् 

आरब्धवती͡ एवं तौ उर्ौ आिमं प्राप्तवन्तौ͡ ततः  आिमद्वारे सुदविर्णा नस्तन्दन्याः  पूजािानावदना ਢार्तम् 

अकरोत्͡ नस्तन्दनी ਢਟ वत्सਟ दशानाथं ववਪिा आसीत्, तथाऽवप सा सुदविर्णावदिीपर्ोः  पूजां िब्धीर्ावेन 

ਢीकृतवती͡ ततश्च सा ਢਟ वत्सਟ पाशे्व र्तवती͡ वदिीपोऽवप ववसष्ठम्, अरुन्धती ंि र्क्त्या प्रर्णम्य वनजं 

सार्मनुष्ठां कृत्वा ि पुनः  नस्तन्दन्याः  सेवार्ामेव संर्ोवजतः  अर्वत्͡ रात्रौ नस्तन्दन्याः  पृष्ठतः  तौ दम्पती क्रमेर्ण 

तਟाः  शर्नोत्तरं वनद्रां कृतवन्तौ, पातः कािे ि जार्रर्णोत्तरं जारृ्तः ͡ एवं तौ एकववंशवतः  वदनावन नस्तन्दन्याः  सेवां 
कृतवन्तौ͡ 
 

द्वाववंशे वदने नस्तन्दनी ਢसेवकਟ वदिीपਟ मनोर्तं ज्ातुम् इष्टवती िीिाम् अरिर्त्͡ तस्तਝन् वदने सा घोरवनं 

प्रववष्टवती͡ तत्र̾थं वातावररं्ण रमर्णीर्म् आसीत्, अतः  वदिीपः  िरं्ण र्ावत् नस्तन्दनीम् अ̊̽वा प्रकृवतं पश्यन् 

आसीत्͡ तस्तਝने्नव समरे् कश्चन वसंहः  नस्तन्दन्याः  उपरर आक्रमर्णम् अकरोत्͡ र्तो वह वदिीपः  प्रकृवतदशाने 

वनमिः  आसीत्, अतः  वसंहਟ आक्रमरं्ण तु सः  न ̊ष्टवान्, परनु्त ततः  स ̊ष्टवान् र्त्, सः  वसंहः  नस्तन्दन्याः  उपरर 
आक्रमरं्ण कृतवान् इवत͡ रतवर्णीर्ाः  नस्तन्दन्याः  शरीरोऽपरर आरूढवनं्त तं केसरवसंहं मारवर्तंु वदिीपः  
तूर्णीराद् बार्णम् उधतुाम् इष्टवान्͡ परनु्त बार्णਟ मूिप्रदेशे (पुच्छਟ प्रदेशः ) रृ्हीते सवत सः  वदिीपः  
वित्रविस्तितः  (like image) ਟात्, तथा स्त̾थरो अर्वत्͡ सिुिे स्त̾थतम् अपारवधनं वसंहं वकमवप कतंु न 

शतवतः  राज्ः  अन्तः कररे्ण उदे्वर्ः  समुद्रू्तः ͡ सः  वसहः  उतवान् र्त्, हे राजन्! तव िमेर्ण वकमवप न 

र्ववष्यवत, वृिान् उचे्छदवर्तंु समथाः  वारु्ः  पवातਟ वकमवप कतंु प्रर्ववत͡ महादेवः  र्दा 
शे्वतवर्णीरे् वृर्रे् आरोढुम् इच्छवत, तदा वनकुम्भनामकਟ सेवकਟ पृष्ठोपरर िररं्ण वनधार् आरोहवत͡ तਟ 

वनकुम्भਟ वमत्रम् अहं कुम्भोदरः  वशववकङ्करः  अस्तਝ͡ तव अगे्र र्ः  देवदारोः  वृिः  अस्ति, सः  वशवेन पुत्रते्वन 

ਢीकृतः  अस्ति͡ र्वानी तਝ  तरवे सुवर्णाघटेन जिं सञ्चवत͡ एवं संववधातਟ अਟ देवदारोः  त्वक् एकदा 
हस्तिनः  कपोिघर्ारे्णन उन्मवथता͡ द ते्यन स्कन्दਟ शरीरे आघाते कृते सवत र्था पीडा अनुरू्ता, तथ व एतਟ 

तरोः  कृते पावात्या पीडा अनुरू्ता͡ तेन वशवेन अहं देवदारुवृिਟाਟ रिार्  वनरु्तः ͡ कािबधा (र्मेन बधा) 

http://www.ijirset.com/
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B0%E0%A4%98%E0%A5%81%E0%A4%B5%E0%A4%82%E0%A4%B6%E0%A4%AE%E0%A5%8D#cite_note-15
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%AE%E0%A4%A8%E0%A5%8D%E0%A4%A4%E0%A5%8D%E0%A4%B0%E0%A4%83
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B0%E0%A4%98%E0%A5%81%E0%A4%B5%E0%A4%82%E0%A4%B6%E0%A4%AE%E0%A5%8D#cite_note-16
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B8%E0%A4%BF%E0%A4%82%E0%A4%B9%E0%A4%83
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%AE%E0%A4%B9%E0%A4%BE%E0%A4%A6%E0%A5%87%E0%A4%B5%E0%A4%83
https://sa.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%A4%B5%E0%A5%83%E0%A4%B7%E0%A4%AD&action=edit&redlink=1
https://sa.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%A4%A6%E0%A5%87%E0%A4%B5%E0%A4%A6%E0%A4%BE%E0%A4%B0%E0%A5%81%E0%A4%83&action=edit&redlink=1
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B5%E0%A5%83%E0%A4%95%E0%A5%8D%E0%A4%B7%E0%A4%83
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%9C%E0%A4%B2
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%9A%E0%A4%B0%E0%A5%8D%E0%A4%AE
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%95%E0%A4%BE%E0%A4%B0%E0%A5%8D%E0%A4%A4%E0%A5%8D%E0%A4%A4%E0%A4%BF%E0%A4%95%E0%A5%87%E0%A4%AF%E0%A4%83
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%AF%E0%A4%AE%E0%A4%83


International Journal of Innovative Research in Science, Engineering and Technology (IJIRSET) 

                                        | e-ISSN: 2319-8753, p-ISSN: 2320-6710| www.ijirset.com | Impact Factor: 8.118|| A Monthly Peer Reviewed & Referred Journal | 

||Volume 11, Issue 2, February 2022|| 

|DOI:10.15680/IJIRSET.2022.1102134| 

IJIRSET © 2022                                                           | An ISO 9001:2008 Certified Journal   |                                                 1766 

 

 

एर्ा अत्र मम बुरू्िां शमवर्तुम् उपस्त̾थता वताते͡ शਓ ः  रिरं्ण कतंु र्त् विु र्ववत, तस्र् रिार्ाम् असमथे 

सवत मानर्ङ्गः  न र्ववत͡ अतः  िजां त्यक्त्वा प्रवतर्च्छ इवत͡ 
 

बार्णसञ्चािने वनष्फिः  राजा वदिीपः  उतवान् र्त्, हे वसंह! जडिेतनानाम् उत्पवत्तप्रिर्संहारहेतुः  स वशवः  मे 

माननीर्ः ͡ [10,11,12]परनु्त अिौ आहुवतदातुः  रु्रोः  धनਟ नाशं द्र̽टंु न शक्नोम्यहम्͡ समीपे आर्तਟ 

जीवਟ शरीरेर्ण उपजीव्यमानः  तं्व मदीरे्न देहेन उपजीव्य प्रसन्नो र्व͡ परनु्त पुत्रवमिनोतु्सकाम् एतां ववसष्ठधेनंु 

मोिर् इवत͡ वदिीपਟ विनं िुत्वा अट्टहाਟं कुवान् वसंहः  उतवान् र्त्, राजन्! तं्व तु वववेकहीनः  प्रवतर्ावस͡ 
एकच्छतं्र संसारਟ ਢावमतं्व, नवर्ौवनम् इदं मनोहरं शरीरं ि र्ोः  कृते कुतः  त्यतुम् इच्छवस? र्वद प्रावर्णजातेरु् 

दर् व वताते, तवहा शरीराने्त इर्मेका एव धुनुः  कल्यार्णवती र्ववष्यवत͡ परनु्त हे प्रजानाथ! र्वद तं्व मਨं 

वनजशरीरम् अदत्त्वा प्रवतर्च्छवस, तवहा विरकािं र्ावत् ववघे्नभ्यः  प्रजारिरं्ण कतंु प्रर्ववष्यवस͡ र्वद 

एकधेनुरु्तਟ अविमूतेः  रु्रोः  क्रोधात् तं्व वबरे्वर्, तवहा कोवटशः  घटोध्ी ं(a cow having a full udder) दत्त्वा 
तं्व तਟ रोरं् दूरीकतंु समथोऽवस͡ अतः  ਢਟ शरीरਟ रिां कुरु͡ र्तो वह समृस्तधशावि राज्यमेव ਢर्ाम् 

उच्यते इवत͡ 
वशवानुिरਟ वसंहਟ आघातेन दुः स्तितां र्र्र्ीतनेत्ररु्तां नस्तन्दनी ं ̊̽वा दर्ािुः  सः  वदिीपः  उतवान् र्त्, 

वकि नाशा̝͕ार्ते इवत ित्रवर्णाਟ उन्नतः  ित्रशब्दः  िोकेरु् प्रवसस्तधं र्तः , तਝात् ववरुधਟ व्यवहारਟ पुनः  
शासनं कृत्वा वकं कररष्यावम? जुपुप्सामविन ः  प्रार्ण ः  वकं प्रर्ोजनम्? अन्यघटोध्ीनां दानात् महरे्ः  क्रोधापनर्ः  
कथं नु शक्यः ? वह इमां नस्तन्दनी ंकामधेनोः  तुल्यां जानीवह, महेश्वरਟ सामथे्यन एव त्वर्ा अਟाम् आक्रमरं्ण 

कृतम्͡ ता̊श्याः  एतਟाः  नस्तन्दन्याः  रिरं्ण ਢदेहदानवववनमरे्न त्वत्तः  मोिनम् एव न्यार्ः  र्ववष्यवत͡ एवं कृते 

सवत तव पारर्णा र्ववष्यवत, ववसष्ठरे्ः  ि होमावदप्रर्ोजनं िुपं्त न ਟात्͡ र्वान्नवप ਢाम्यादेशेन परतिोऽस्ति͡ 
अतः  महान्प्रर्ासेन एतਟ देवदारोः  रिरं्ण करोवत͡ रिर्णीर्विोः  ववनाशं प्रापय्य सेवकेन ਢरं् व्रर्णरवहतेन प्रर्ोः  
अगे्र स्त̾थवतं कतंु न शक्यते इवत͡ ततः  वसंहਟ ਢਟोपरर तीव्राघातः  ਟात् इवत ववविन्यमार्णः  वदिीपः  
नतमिकः  सन् अवतष्ठत्͡ 
 

तस्तਝने्नव समरे् ववद्याधर ः  वदिीपਟोपरर पुष्पवर्ाा ः  कृताः ͡ हे पुत्र उवत्तष्ठ! इत्यमृतरसपूरं्ण विो वनशम्य राजा 
वदिीपः  र्दोस्तत्थतः  सन् पश्यवत, तदा तਟ सिुिे ਢां मातरवमव कामदुधा ̊ष्टा, वसंहिु िुप्तः  आसीत्͡ र्तो 
वह तत् सवं नस्तन्दन्याः  मार्ा आसीत्͡ र्तो वह नन्दनी वदिीपਟ परीिां कतुाम् इच्छवत ਝ͡ अतः  सा उतवती 
र्त्, ववसष्ठਟ प्रतापात् कािोऽवप मां प्रहतुाम् असमथाः , तवहा अने्य वहंसकानां का स्त̾थवतः ? वत्स! र्रौ र्क्त्या, 
मवर् दर्र्ा ि तुभं्य प्रसन्ना अस्तਝ͡ ईस्तप्सतं वरं र्ािਢ͡ मां केविं दुग्धानां दात्री ंन ववस्तध, वकनु्त र्दा प्रसन्ना 
र्वावम, तदा मनोवर्िवर्तं पूरर्ावम इवत͡ तदा वदिीपः  हिाञ्जविं बध्वा कुिवविारਟ कृते सुदविर्णार्ां 
कीवतामनं्त पुत्रम् अर्ाित͡ अतः  नस्तन्दनी तथािु इवत प्रवतज्ां कुवान्ती आवदष्टवती र्त्, हे पुत्र! मम दुगं्ध 

पिाशवनवमाते पाते्र दुग्ध्वा वपब इवत͡ तदा नृपः  कथर्वत र्त्, हे मातः ! वत्सपानਟ शेर्रू्तम्, अविहोत्रात् 

अववशष्टञ्च तव पर्ः  पृवथव्याः  र्ष्ठर्ार्म् इव रु्रोः  आज्र्ा पातुम् इच्छावम इवत͡ ततः  तौ आिमं प्राप्तवन्तौ͡ 
वदिीपਟ मुिाकृवतना एव ववसष्ठः  धनोः  अनुग्रहं ज्ातवान् पश्चात् सुरविर्णार्  अवप वदिपीः  वृतं्त िाववर्तवान्͡ 
ततः  रु्रोः  आदेशं प्राप्य वत्सपानਟ, हवनਟ ि अववशषं्ट धेनोः  दुगं्ध वदिीपः  अपीबत्͡ 
 

वजतेस्तन्द्रर्ਟ ववसष्ठਟ ववधानानुसारं प्रातः कािे वववधपूवाकं व्रतपारर्णां समाप्य प्रा̾थावनकं ਢस्तिविनं प्ररु्̚ज्य 

ि तौ दम्पती राजधानी ं प्रवत प्रस्त̾थतौ͡ राजधान्यां राज्ः  वदिीपਟ प्रजावर्ः  ਢार्तं कृतम्͡ ततः  वदिीपः  
राजकार्ाਟ दावर्तं्व पुनः  ਢीकृत्य शासने वनरतः ͡ कािान्तरे सुदविर्णर्ा अवप र्र्ाधाररं्ण कृतम्͡ 
तृतीर्सर्ाः  
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सर्र्ाार्ाः  सुदविर्णार्ाः  सवाा ः  इच्छाः  वदिीपः  पूरर्वत ਝ͡ एवं तेन पंुसवनादर्ः  ववधर्ः  अवप समावपताः ͡ समरे् 

सञ्जाते अधारात्रौ सुदविर्णर्ा पुत्रः  जवनतः ͡ र्दा ववश्विः  पररिारकः  आर्त्य कुमारजन्मनः  वातां राजे् न्यवेदर्त्, 

तदा राजा अमृतवमव विनम् आकण्या आत्मनः  सवााणे्यव आरू्र्र्णावन तਝ  प्रादात्, केवम् अतु्यज्ज्विं राजच्छतं्र 

िामरद्वरं् ि अदेर्त्वात् तਝ  न प्रदत्तम्͡ पुत्रः  मेऽरं् ਢशक्त्या अशेर्शाਓसार्रਟ पारं र्वमष्यवत, 

समू्पर्णाशतु्रस न्यवू्यहं ि वर्त्त्वा र्वमष्यवत इवत तਟ र्मनशीितं्व वनवश्चत्य स राजा ਢपुत्रਟ रघुः  इवत 

नामकरर्णम् अकरोत्͡[͘͞] वदिीपः  ਢपुत्रਟ प्राथवमकं वशिर्णम् अकरोत्͡ सः  एव तਝ  वतुम्, अङ्रु्विं धृत्वा 
िवितंु, वशरसा प्रर्णामं कतंु ि अवशिर्त्͡ एवं पुत्रिेष्टावर्ः  अत्यन्तः  हवर्ातः  वदिीपः  रघंु धनुववाद्याम् 

अपाठर्च्च͡[͘͟] 

 

र̒वाख्यानਟ आरम्भः  
र्था शुक्लपिਟ प्रवतपच्चन्द्रः  तेजोवनधेः  सूर्ाਟ वकरर्णसम्पकेर्ण किावर्ः  वदने वदने वधाते, तथ व स कुमारोऽवप 

वपतुः  प्रर्ते्नन मनोहर ः  अङ्ग ः  वदने वदने वृस्तधङ्गतः ͡ ततः  कािान्तरे तਟ िूडाकरर्णसंस्कारः  अर्वत्͡ 
र्था मकरावदजिजन्तवः  नदीम् आवित्य तेन व पथा अनन्तसार्रं र्च्छस्तन्त, तथ व कृतिुडाकरर्णः  रघुरवप 

समर्वर्स्क ः  मनोहर ः  सविवसुत ः  सह वर्णामािां र्थावववधः  अभ्यਟ क्रमेर्ण अनन्तशब्दशाਓਟ पारं 
र्तवान्͡[͘͠] ततः  र्र्ाात् एकादशे वरे् रघोः  उपनर्नसंस्कारः  अर्वत्͡[͙͗] वनपुर्णाः  आिार्ाा ः  रु्रुसेवकं तं रघंु 

ववद्याः  वशवितवन्तः ͡ तथा ि शीघं्र वह सः  ववद्याितुष्टर्ਟ ज्ाता अर्वत्͡ तेन धनुववाद्यार्ाः  अध्यर्नकािे ਢवपतुः  
वदिीपात् वदव्याਓार्णां ज्ानम् अवजातम् असीत्͡ र्था वत्सतरः  पूर्णार्ौवनः  सन् महोिः  र्ववत, र्था ि 

कररशावकः  पूर्णार्ौवनः  सन् महार्जो र्ववत, तथ व रघुः  अवप क्रमेर्ण पूर्णार्ौवनः  सन् पुष्टावर्वः  महापुरुर्ाकृवतः  
जातः ͡ ततः  राजकन्यावर्ः  सह रघोः  वववाहः  अर्वत्͡ राजकुमारपदधत्ताा रघुः  नवनववतवारं वपतुः  
अश्वमेधर्ज्ानाम् आश्वमेवधकानां रिर्णम् अकरोत्͡ 
 

शततमे अश्वमेधावसरे वदिीपः  र्दा र्ज्ाश्वम् अमोिर्त्, तदा इन्द्रः  अ̊श्यरूपो रू्त्वा धेनुरृ्ातां रविर्णाम् अग्रतः  
एव तम् अश्वम् अपहृत्य र्तः ͡ तस्तਝने्नव कािे वववसष्ठरे्ः  कामधेनुः  नस्तन्दनी तत्र समुपस्त̾थता͡ तਟाः  
अङ्गवनष्यन्दजिेन (र्ोमूते्रर्ण) ਢनेते्र प्रिाल्य तत्कािमेव परोिार्णाम् अवप पदाथाानाम् अविोकने समथाः  
अर्वत् रघुः ͡[͙͘] एवं प्राप्तवदव्यििुः  स रघुः  पूवाਟां वदवश र्ावत् ̊वष्टम् अकरोत्, तावत् ̊ष्टवान् र्त्, 

पवातपिरे्दी इन्द्रः  अश्वम् अपहृत्य र्च्छवत, अश्वश्च तदीर्रथरस्तिबधः  परां िञ्चितां प्रकटर्वत, सारवथः  तं 

स्त̾थरीकतंु रू्र्ोरू्र्ो प्रर्तं्न कुवान्नस्ति इवत͡ ततः  इन्द्रम् उविश्य रघुः  र्म्भीरਢरेर्ण तं समबोधर्त्͡ रघोः  
र्म्भीरਢरं िुत्वा र्ीतः  इन्द्रोऽवप स्त̾थरः  अर्वत्͡ 
 

रघुः  तम् उतवान् र्त्, अरे् देवेन्द्र! त्वम् एव र्ज्र्ार्रु्जां वनजारार्णाम् अग्रर्ण्यो असीवत पस्तिताः  आहुः , वपता 
ि में र्वताम् एव प्रीर्णनार् वनतं्य र्जे्रु् दीवितः  वताते͡ तत् कथं तਟ व र्ज्कमावर्ण ववघं्न करोवर् त्वम्? र्वद 

कोऽवप वत्रिोके धमाकारे्रु् ववघातं करोवत, तदा तਟ दमनं वत्रिोवकशासकेन सवासाविर्णा त्वर्ा एव करर्णीर्म्͡ 
र्वद तं्व ਢरं् धमारिको रू्त्वा सस्तिर्ाः  ववहंवस, तवहा धमाानुष्ठानਟ िोपः  र्ववष्यवत͡ अत एव हे मघवन्! मम 

वपतुः  अश्वमेधर्ज्ਟ प्रधानसाधनम् अशं्व मे देवह, र्वा̊शाः  धमामार्ाप्रिारकाः  ਢर्मेव कुस्तत्सतमारे् न ििु 

प्रवताने्त? इवत͡[͙͙] रघोः  मुिात् ਙधाापूर्णाावन विनावन िुत्वा इन्द्रोऽवप रथं वनवत्या तਝ  उत्तरं र्च्छन् उतवान् 

र्त्, अरे् राजकुमार! सत्यमुतं त्वर्ा͡ वकनु्त मा̊शानां र्श एव सवाਢं तव वपता र्वद क्रतुशतं समापरे्त्, तदा 
मे वत्रिोवकप्रख्यातं र्शः  वविुपं्त ਟात्, अतो रे्न केन प्रकारेर्ण आत्मनो र्शः  रिर्णीर्िर्ा͡ संसारेऽस्तਝन् र्था 
पुरुर्ोत्तमशब्दः  नारार्र्णार्, वत्रनेत्रशब्दः  महेश्वारार् रूढोऽस्ति, तथ व शतक्रतुशब्दः  मामेव बोधर्वत͡ एर्ः  
शब्दः  वद्वतीर्र्ामी नास्ति͡ र्तो वह केविम् अहमेव शतक्रतुः  अस्तਝ͡ पुरा र्था कवपिमुनेः  कोपेन सर्रਟ 

अश्वमेधः  र्िः  अर्वत्, तथ व अधुना मम क्रोधेन तव वपतुः  र्ज्ः  र्िो र्ववष्यवत͡ अतः  अिं तव वृथापररिमेर्ण 

इवत͡ तਝ  प्रतु्यत्तरं र्च्छन् रघुः  सदपाम् उतवान् र्त्, हे पुरन्दर! र्वद एवं ते सङ्कल्ः , तदा रु्धार् सजो र्व͡ 
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र्ावत् मां जेतंु न शक्नोवर् तावत् कृतकार्ाः  (सफिः ) न र्ववष्यवस इवत͡ एवम् उक्त्वा रघुः  तਟ सिुिे 

धनुष्काि ः  रु्धार् सजः  उपस्त̾थतः ͡ इन्द्रोऽवप तेन सह रु्धार् सजो सन् ਢਟ धनुवर् अमोघं शरं संवहतवान्͡ 
पूवं कदाऽवप असुरं ववहार् मनुषे्य तਟ शरਟ उपर्ोर्ः  न कृतः  इने्द्रर्ण͡[͙͚] इन्द्रः  अमोघाਓਟ प्रर्ोरं् कुर्ाात् 

तਝात् प्रारे्व रघुर्णा इन्द्रਟोपरर प्रहारः  कृतः , र्स्तਝन् इन्द्रਟ रु्जा रतविवਥता अर्वत्͡ ततश्च वद्वतीर्शरेर्ण 

रघुर्णा इन्द्रਟ वज्रस̊शः  ध्वजः  ਢर्तः  (ਢाधीनः ) कृतः ͡ सवाप्रर्ते्नन अवप इन्द्रः  रघंु वकमवप कतुाम् असमथाः  
आसीत्͡ ततः  रघुः  इन्द्रਟ धनुः  एव ਢबार्णाघातेन अर्ङ्गर्त्͡ अतः  इन्द्रः  वज्रम् उत्थाप्य रघोः  वि̾थिे 

प्राहारर्त्͡ तेन आघातेन रघुः  पृवथव्याम् अपतत्͡ तਟ पतनं ̊̽वा तਟ स वनकेरु् महान् उदे्वर्ः  समुत्पन्नः , परनु्त 

समनन्तरमेव रघुः  वज्रवेदनां ववहार् उस्तत्थतवान्͡ तेन सववः  स वनक ः  वसंहघोर्ः  कृतः ͡ इन्द्रਟ वज्रਟ कठोराघातेरु् 

सतु्स अवप रघोः  अत्यनं्त प्रराक्रमं ̊̽वा इन्द्रः  सनु्तष्टः ͡ अतः  स उतवान्,[1] हे राजकुमार! र्तः  पवातपिान् 

अवप ववर्तवान्, वत्रिोके कोऽवप र्ਟ प्रहारं सोढंु न शक्नोवत, ता̊शं वज्रम् अवप तं्व व्यथाम् अकरोः ͡ अतः  
तव पराक्रमावतशरे्न प्रसन्नोऽहं तुभं्य तुरङं्ग (अशं्व) वजावर्त्वा र्स्तत्कमवप दातंु शक्नोवम इवत͡ इन्द्रਟ मनोहरं 
विनं िुत्वा रघुः  तुवर्णरे बारं्ण पुन̾̾थाप्य उतवान् र्त्, हे इन्द्र! र्वद अश्वप्रत्यप्ररं्ण कतंु नेच्छवस, तवहा र्था मे 

वपता इदम् अशं्व ववनावप अਟ अश्वमेधर्ज्ਟ समू्परं्ण फिं िरे्त, तथा ववधीर्ाताम्͡ एवञ्च सर्ार्ां वशवांशते्वन 

दुः सहः  महाराजः  वदिीपः  स्त̾थतः  अस्ति, तਝ  तव दूतः  इदं वृत्तानं्त िावरे्त् तथा ववधीर्ताम् इवत͡ "तथ व 

र्ववष्यवत" इवत सङ्कलं् कृत्वा इन्द्रः  ਢ̾थानं र्तः ͡ रघुः  अवप सर्ां प्रवत र्तः ͡ रघोः  आर्मनात् प्रारे्व वदिीपः  
पुरन्दरदूतमुिात् सवं वृत्तानं्त ज्ातवान् अधुना समीपमार्तं तं सुतमाविङ्गनावदवर्ः  अवर्नस्तन्दतवान् ि͡ 
वज्रप्रहरव्रर्णरु्तं सुतं सदरं् ਙृशन् आनन्दरु्तो अर्वत् सः ͡ एवं कृत्वा ਢर्ाारोहर्णਟ इचु्छकः  राजा 
नवनववतः  महार्ज्ानां पङ्स्ततं पूर्णााम् अकरोत्͡ अथ स वृधो राजा सुर्ोगं्य पुतं्र रघंु साम्राजे्य अवर्वर्च्य सवााश्च 

ववर्र्ान् सन्त्यज्य परमपुरुर्ाथािार्ार् सਓीकः  तपोवने वासम् अकरोत्͡ र्तः  वाधाके्य इक्ष्वाकुकुिोत्पनानाम् 

स एव कुिािारः  आसीत्͡ 
 

 

ितुथासर्ाः  
वदिीपਟ शासनकािे एव शतू्रर्णां हृदरे्रु् दुः िाविः  ज्विनोनु्मि इव आवसत्͡ अथ रघौ वसंहासनारूढे सवत तु 

सः  प्रज्ववित इव अर्वत्͡ अतः  ते नवराजानं रघुम् उच्चाटवर्तुम् आक्रमर्णम् अकुवान्͡ परनु्त वदस्तिजर्ावर्र्ाने 

शतु्रवनराकरर्णार् रघुः  सङ्कल्म् अकरोत्͡ ततः  सः  रघुः  प्रथमं ਢीर्राष्टर दुर्ाार्णां पृष्ठदेशਟ ि सवाथा रिां कृत्वा 
र्ात्रकािोवितं समू्परं्ण मङ्गिं ववधार् र्ड्ववधं बिमादार् वदस्तिर्ीर्र्ा प्र̾थानम् अकरोत्͡ रघुर्णा प्रप्रथमं पूवाा 
वदक् जेतंु प्रर्त्नः  कृतः ͡[͙͛] जर्शीिः  सः  रजा पूवावदशः  राज्यावन वजत्वा ताि-तरुपङ्स्ततवर्ः  श्यामवर्णीरं् वनं 

र्त् महासमुद्रਟ तटप्राने्त अस्ति, तत्र प्राप्तवान्͡ नदीਓोवर्मुिं प्रर्णतान् व तसान् र्था र्र्ङ्करोऽवप नदीप्रवाहो 
न व समुनू्मिर्वत, तथ व रघुः  प्रर्णतान् सुਦदेशीर्ान् नृपान् न व उत्पावटतवान्͡ वङ्गदेशीर्ाः  रू्पाः  रर्णतरीः  
सजीकृत्य रु्धे प्रवृत्ताः  अरू्वन्, रघुरवप सवांिान् वनवजात्य र्ङ्गाप्रवाहमध्यर्तेरु् देशेरु् ववजर्िम्भान् 

आरोपर्त्͡[͙͜] वङ्गप्रदेशਟ राजवर्ः  सह र्ावन रु्धावन जातावन, तेरु् सवे राज्ः  परावजताः ͡ परनु्त तान् पदभ्रष्टान् 

अकृत्वा रघुः  तेभ्यः  सिावनतं पदं दत्तवान्͡ 
 

ततः  ਢਟ वदस्तिजर्ावर्र्ानम् अगे्र सरर्न् रघुः  वनजहस्तिपरम्परावर्ः  कवपशां नदी ंतीत्वाा उत्कि ः  राजवर्ः  
सन्दस्ततामार्ाः  सन् कविङ्गदेशं जेतुम् अर्च्छत्͡ अपरत्र कविङ्गनाथोऽवप रु्धार् सजः  आसीत्͡ 
धमााथाववजर्शीिः  स रघुः  प्रथमम् उधतर्ावेन रु्धार् प्रवृतं्त तं कविङ्गनाथं बन्दीकृत्य पश्चात् तं मोिवर्त्वा तਟ 

विर्म् एव व्यपनर्त्, राज्यावधकारं तु न हृतवान्͡ अर्त्नवसधववजर्ी रघुः  पूवावदशां वनवजात्य फिवर्रनतावर्ः  
पूर्वृिपङ्स्ततवर्ः  पररशोवर्तेन सार्रतटेन दविर्णां वदशम् अर्च्छत्͡ दविर्णवदवश प्रर्ातਟ रघोः  प्रतापः  
पािुदेशीर्ाः  नृपाः  सोढुम् असमथाा ः  आसन्͡ अतः  ते तਟ िरर्णमिे प्रर्णताः ͡ एवं मिर्-दुदाराख्यर्ोः  पवातर्ोः  
समीप̾थावन राज्यावन वनवजात्य सार्रात् दूरे स्त̾थतं सਨपवातम् अिङ्घर्त्͡ 
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केरिप्रदेशਟ मुरिानद्याः  तटमारे्र्ण पारसीकान् र्वनान् जेतंु र्तः ͡ तत्र अश्वस न्यसहार् ः  र्वननृपवतवर्ः  साधं 

रघोः  घोरः  सङ्ग्रामः  जातः ͡ रघुर्णा र्िाਓ ः  ििशः  कृतावन ििुमस्तितावन र्वनवशरांवस 

मधुमविकारु्तावन िौद्रपटिानीव समररू्वमम् आच्छावदतावन͡ शेर्ाः  र्वनाः  प्राथानादशानाथं ਢमिेभ्यः  
उष्ीर्ान् दूरीकृत्य तਟ शररं्ण ਢीकृतवन्तः ͡ ततः  रघुः  उत्तरवदशं प्रवत र्तः ͡ वसनू्धन̢द्याः  तीरे तेन वविामः  
कृतश्च͡ तत्र हूर्णजातीर्मे्लच्छानां नाशने रघुः  घोरं पराक्रमं दवशातवान्͡ कम्बोजदेशਟ राजानः  रु्धे तਟ रघोः  
पराक्रमं सोढंु न शतवन्तः ͡ ते परावजताः  कम्बोजदेशीर्ाः  राजानः  उत्तमाश्वावदवर्ः  उपहार ः  कोसिਢावमनः  
रघोः  समीपे उपस्त̾थताः ͡ 
 

ततः  अश्वस न्यसहार्ः  सन् रघुः  पवातीर्र्र्णान् जेतंु वहमािर्म् आरूढवान्͡ तत्र तਟ रु्धम् उत्सवसङे्कताख्य-

मे्लच्छजातीनां र्र्ण ः  सह र्र्ङ्करं रु्धम् अर्वत्͡ तਟाः  मे्लच्छजात्याः  सप्तसमूहाः  आसन्͡ ते सवेऽवप रघोः  
शररं्ण ਢीकृतवन्तः ͡ वहमािर्ात् अवतीर्ा िौवहत्यनदीम् उिङ्य प्रािोवतर्देशं प्राप्तवान्͡ तਟ प्रदेशਟ 

राज्ा सह रु्धं कृत्वा तं परावजतवान्͡ एवं ितुरु्ा वद̑िु ववद्यमानानां राज्यानां ववजर्ोत्तरं रघुः  वदस्तिजर्ावर्र्ानात् 

वनवृत्तः ͡ ततः  सः  ववश्ववजतर्ज्म् अकरोत्͡ ववश्ववजतर्ज्ਟ पररसमाप्तौ सत्कारेर्ण सह परावजतान् राज्ः  
मोिवर्तवान् ि͡ ववश्ववजतर्जे् ਢਟ सवं धनं रघुः  दानम् अकरोत्͡ 
 

पञ्चमसर्ाः  
ववश्ववजतर्ज्ोऽत्तरं सवं धनं दानते्वन दत्तवतः  रघोः  पाशे्व कौत्सवर्ाः  ͛͘ कोवटः  सुवर्णामुद्राः  दानते्वन ਢीकतुाम् 

उपस्त̾थतः ͡ सः  कौत्सवर्ाः  वरतनु्तमहरे्ः  वशष्यः  आसीत्, र्ः  िुतुदशाववद्यासु पारङ्गतः  आसीत्͡ शरर्णार्तरिकः  
रघुः  र्जे् सवाਢदानात् धातुपात्रार्ावात् मृन्मरे् पाते्र पूजाथाम् उपकररं्ण समादार् ववद्यासम्पन्नम् अभ्यार्तं तं 

कौतं्स प्रवत अर्च्छत्͡ सः  वेदशाਓसम्पनं्न तं कौतं्स िौतेन वववधना सतृ्कतवान्͡ पश्चात् समीपे सुिासीने तस्तਝन् 

बधाञ्जविः  सन् आर्मनਟ प्रर्ोजनं अपृच्छत्͡ सः  उतवान् र्त्, हे सूक्ष्मबुधे ब्रਦन्! रववः  र्था अन्धकारानं्ध 

िोकं प्रकाशेन उद्बोधर्वत, तथा अज्ानवतवमरानं्ध त्वां र्ः  ज्ानप्रकाशेन उद्बोवधतवान् स वेदवनवधः  ते रु्रुः  कुशिी 
अस्ति? तਟ रु्रोः  तपवस ववघं्न तु न समुद्रू्तम् अस्ति ििु? र्वस्तभः  आिवािबन्धनजिसेिनावदवर्ः  उपार् ः  
सुतस̊शपे्र̱र्णा संववधाताः  रे् आिमवृिाः  फिच्छार्ादानेन िान्तानां सकिसन्तापम् अपहरस्तन्त, तान् 

दावानिवात्यावदः  उपद्रवः  न बाधते वकस्तच्चत्? आिम̾थाः  वहरर्णाः  कुशिाः  सस्तन्त ििु? आिम̾थावन 

नदीसवििावन तु वशवावन सस्तन्त ििु? धानं्य तु सुरवितम् अस्ति ििु? तव रु्रुः  उत्तमववद्यार्ाः  दानं कृत्वा तुभं्य 

िोकोपकारकं रृ्ह̾थािमं प्रवे̽टुम् अनुमवतं दत्तवान्͡ र्तो वह तव रृ्ह̾थािमਟ कािः  समुद्रू्तः  अस्ति͡ वकं 

तं्व रु्रोः  आज्र्ा उत ਢेच्छर्ा अत्र समार्तः ? इवत͡ 
 

रघोः  उदारविनावन िुत्वा मृन्मर्म् अयापातं्र ̊̽वा ि ਢਟ अथाप्रापे्तः  उिेशਟ न ष्फले्यन हताशः  कौत्सः  
वदर्वत र्त्, हे राजन्! र्वतः  ਢावमते्व अਝाकं सवं कुशिम् अस्ति͡ पूज्यानां र्स्ततः  तव कुिपरम्परा अस्ति͡ 
तਟाः  र्क्त्याः  आिररे्णन त्वर्ा पूवापुरुर्ाः  अवतक्रवमताः ͡ अहं र्ािकते्वन कुसमरे् एव तव पाशे्व समुपस्त̾थतः ͡ 
एर् एव मे ववर्ादः ͡ त्वर्ा तु ਢਟ सवं धनं दानते्वन प्रदत्तम्, अतः  अहम् अन्यत्र रु्रुप्रर्ोजनं वसधं कतंु प्रर्ासं 

कररषे्य͡ र्तो वह िातकोऽवप जिरवहतेभ्यः  जिदेभ्यः  जिं न र्ािते इवत͡ एवम् अवर्धार् प्र̾थानोद्यते कौते्स 

राजा तं र्मनात् वनवाय्या ववनर्पूवाकम् अपृच्छत्, अवर् वेदववदांवर! वकं ਢरूपा ते रु्रुदविर्णा, वकं वा तਟाः  
मानम् इवत͡ 
 

ततः  कौत्सः  समू्पर्णां कथां िावर्वत͡ सः  कथर्वत र्त्, अहं महरे्ः  सकाशात् ववद्याः  समवधर्म्य दविर्णाथं रु्रुम् 

अनुरुधवान्, महवर्ाः  अवप ਘेहाद् अवदत्, वत्स! ते ̊ढतर्ा र्क्त्या प्रीतोऽस्तਝ वकं दविर्णर्ा? इवत͡ तथाऽवप 

अहं तद्ग्रहर्णार् रु्रुम् अत्यन्तम् उपरुधवान्͡ तदा सः  रोर्ात् उतवान् र्त्, त्वर्ा मत्तः  ितुदाश ववद्याः  अधीताः , 
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अतः  मे ववद्यर्ा पररसङ्ख्यर्ा ितुदाशकोवटसुवरं्ण दीर्ताम् इवत͡ परनु्त र्वान् केविं नाममात्रम् एव राजा 
अस्ति͡ र्वतां समू्पर्णाः  कोर्ार्ारिु ररतः  अस्ति, अतः  मम कोऽवप उपरोधः  अनुितः  र्ववष्यवत इवत͡ एवम् 

उक्त्वा कौत्सवर्ाः  प्रवतर्नु्तम् उद्रु्तः  द्वारावर्मुिी सन् िवितः ͡ परनु्त रघुः  तं र्मनात् वनवाय्या पुनः  तम् 

अकथर्त् र्त्, वेदववद्यापारर्ामी सः  ब्राਦर्णः  रु्रुदविर्णाथं रघंु शरर्णम् आर्त्य अप्राप्तमनोरथः  सन् अनं्य 

दातारं प्रवतपेदे इवत मे अपवादਟ नवावतारो मा रू्त्͡ हे र्र्वन्! होमावित्रर्शोवर्ते मे वनमािे प्रशिे अग्न्यर्ारे 
तं्व सािात् ितुथाः  ववਥररव वनवसन् वदनद्वरं् वदनत्ररं् वा प्रतीिਢ, र्ावदहं ते कार्ासाधनार् र्तं्न करोवम इवत͡ 
 

सत्यशीिਟ रघोः  तथा विनेन सः  कौत्सः  परां प्रीतीम् अर्च्छत्͡ रघुरवप सकिधनसङ्ग्रहात् वसुधां धनशून्याम् 

अविोक्य कुबेरात् तिेरं् धनं बिाद् आहतुाम् अविन्तर्त्͡ ततः  ध र्ावान् रघुः  प्रवतवेवशराजीव एव तਟ बिेन 

ववजर्ਟ इच्छां कृत्वा शਓ ः  रु्ते रथे रात्रौ सुप्तवान्͡ परनु्त कुबेरववजर्कामनर्ा सजं तं रघंु प्रातः  साश्चर्ाा ः  
तਟ कोर्ाध्यिाः  सूवितवन्तः  र्त्, ਢावमन्! आकाशात् प्ररू्ता हररण्यवृवष्टः  कोर्ार्ारे न्यपतत् इवत͡ रघोः  
सङ्कलं् ज्ात्वा कुबेरः  रात्रौ एव तद्रृ्हे सुवर्णारावशम् अवर्ार्त्͡ सुवर्णााििਟ वज्रपातस्खवितं पादववमव 

प्रकाशमानं तं समू्पर्णामेव सुवर्णारावशं रघुः  कौत्सार् अर्च्छत्͡ परनु्त कौत्सः  रु्रुदविर्णर्ाः  अवतररतं धनं ग्रहीतंु 

न सजः  आसीत्͡ रघुः  अवप सवं धनं तਝ  दातुम् आग्रहशीिः  आसीत्͡ ब्राਦर्णਟ वनः ਢाथार्ावं रघोः  ि औदारं् 

̊̽वा सवेऽवप अर्ोध्यावावसनः  साश्चर्ाम् उर्र्ोः  साधुवादं कृतवन्तः ͡[͙͝] अथ तम् अकवितं ਢर्णारावशं रघुः  
उष्टर वडवासहस् ः  पे्रवर्तवान्͡ कौत्सोऽवप वािावधकफििार्ात् प्रहृष्टो रू्त्वा प्रर्ार्णकािे प्रर्णामानतशीरं् तं नृपं 

करतिेन ਙृशन् अवदत् र्त्, सदािारप्रवृत्तो राजा र्त् रू्म्याः  अवर्मताथं िर्ते, न एतत् आश्चय्याम्͡ इदनु्त 

अत्यन्ताश्चरं् र्त्, र्वान् अर्ीषं्ट ਢर्ाादवप िब्धवान्͡[͙͞] सवास्तधासम्पन्नਟ ते वकवञ्चत् अिबं्ध नास्ति͡ अत एव 

िब्धिार्ार् त्ववर् आशीवािनं वृथा एव͡ केविम् इदमेव आशाਝहे वरं् र्त्, र्वान् सवारु्र्णसम्पनं्न सुतं िर्ताम् 

इवत͡ ततः  कौत्सः  ਢर्न्तवं्य र्तः ͡ 
 

अजोपाख्यानਟ आरम्भः  
ब्राਦर्णाशीवाादेन अविरमेव रघोः  राजमवहर्ी र्र्ावती अर्वत्͡ ब्राਦेमुहूते ਢावमकावताकਟ समानः  पुत्रः  
समुत्पन्नः ͡ वपता ब्रਦर्णः  नाम्ना एव तਟ अजः  इवत नामकरर्णम् अकरोत्͡[͙͟] र्था दीपात् उत्पावदतः  अपरो दीपः  
ਢोत्पादकात् पूवादीपात् ਢरूपतो वकवञ्चदवप न वर्द्यते, तथा स बािोऽवप रु्रे्णन, रूपेर्ण ि ਢवपतुः  रघोः  
वकवञ्चदवप न वर्न्नः  आसीत्͡ रु्रोः  वववधपूवाकं ववद्याजानं कृतवान् रु्वाव̾थां प्राप्तः  अजः  वववाहर्ोग्यः  अर्वत्͡ 
अथ ववदर्ादेशावधपवतः  र्ोजः  ਢर्वर्न्याः  ਢरं्वराथाम् अजम् आनर्नार् ਢववश्वासपातं्र दूतं रघुसमीपे 

पे्रवर्तवान्͡ रघुः  अवप सस नं्य कुमारं र्ोजनर्री ं पे्रवर्तवान्͡ मारे् वविामार् स्त̾थतਟ रघोः  वशववरं केनवित् 

वनकररर्णा आर्तम्͡ सः  मदत्वात् अवनर्स्तितः  अजਟ सेनासु उत्पातम् अजनर्त्͡ अतः  वन्यः  र्जः  अवध्यः  
इवत मन्यमानः  अजः  अभ्यापतन्तम् अवप तं र्जं न अवधीत्͡ परनु्त शरासनवमर्दाकृष्य तं वनवत्तावर्तुम् 

अर्ोमुिेन बारे्णन तਟ कुम्भ̾थिे ववघातम् अकरोत्͡ अजबारे्णन ववधमात्रः  स र्जः  नार्देहं ववहार् 

र्र्नववहारर तेजः सम्पनं्न वदव्यरूपं प्राप्तवान्͡ तिशानमाते्रर्ण अजस वनकाः  आश्चर्ारु्ताः  अरू्वन्͡ सः  
वदव्यरूपधारी ਢपररिरं् र्च्छन् उतवान् र्त्, अहं वप्रर्दशानਟ र्न्धवाਟ सुतः  अस्तਝ͡ पुराहम् अवर्मानात् 

महवर्ामतङं्ग वतरसृ्कतवान्, ततश्च तਟ मुनेः  शापात् र्जतं्व प्राप्तवान्͡ र्दाहं करुर्णाविन ः  तं प्रावथातवान्, तदा 
सः  मतङ्गः  ਢर्ाववसधां करुर्णां प्रदश्या उतवान् र्त्, इक्ष्वाकुवंशोत्पन्नः  अजः  र्दा िोहागे्रर्ण बारे्णन ते 

र्ि̾थिं रे्त्स्यवत, तदा तं्व शापववमुतः  पुनरवप ਢकीरं् शरीरं ि̪ਟसे इवत͡ तदाप्ररृ्वत सुविरं र्वदार्मनं 

प्रतीिमार्णोऽहम् अत्र स्त̾थतः ͡ र्वतः  प्रसादात् अद्य तਝात् शापात् वनमुातोऽस्तਝ͡ र्वद अहं प्रतु्यपकारं न 

करोवम, तवहा मे ਢ̾थानप्रास्तप्तः  वृथा ਟात् इवत͡ एवम् उक्त्वा सः  र्न्धवासुतः  अजार् सिोहनं नाम र्न्धवााਓम् 

अर्च्छत्, रे्न अजः  शतु्रवधं ववन व जर्विरं् नेतंु शकु्नर्ात्͡[͙͠] ततः  अजः  नमादार्ाः  पववतं्र जिमािम्य 

उदङ्मुिो रू्त्वा तਝात् प्रर्ोर्संहारसवहतम् अਓं ਢीकृतवान्͡ एवं द वर्ोरे्न वमतं्र प्राप्तवन्तौ र्न्धवााजौ 
ਢर्न्तव्यम् अर्च्छताम्͡ र्न्धवासुतः  कुबेरਟ उद्यानं प्रवत र्तः , अजश्च ववदर्ादेशं प्रवत र्ात्राम् आरर्त͡ 
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र्दा ववदर्ाप्रदेशं प्राप्तवान् अजः  नर्रਟ समीपे प्राप्तवान्, तदा ववदर्ाराजः  तਟ ਢार्तार् तत्र सम्प्राप्तः ͡ 
र्ोजराजः  ਢरं् पुरो र्त्वा अजं नर्राभ्यन्तरम् आनीर् प्रासादं प्रवत अनर्त्͡ रात्रौ ववदर्ाराजਟ आवतथं्य 

ਢीकृतवान् अजः  सूतपुत्रार्णां सुवततमङ्गि ः  जार्ररतः  सन् प्रातः कृतं्य र्थावववधं कृत्वा शृङ्गारसम्पन्नः  सन् 

ਢरं्वरसर्ाम् अर्च्छत्͡ 
 

र्ष्ठमसर्ाः  
र्दा सर्ार्ाम् उपस्त̾थताः  नृपाः  अजं ̊ष्टवन्तः , तदा तेर्ां मनांवस इ̢दुमतीवनराशावन अरू्वन्͡ ततः  सः  
बहुमूल्यमवतिेषं्ठ सुवर्णावसंहासनम् अवधवष्ठतवान्͡ ततः  र्ोजਟ र्वर्नी इ̢दुमती नृपतीनां समीपे आर्ता͡ तਟाः  
सौन्दर्ाावतशरं् ̊̽वा सवे रू्पाः  अन्तः करर्ण ः  तਟां वनपेतने केविं शरीर ः  आसनेरु् संस्त̾थताः  आसन्͡ पंुवत् 

र्ावर्र्णी द्वारपाविनी सुनन्दा कन्यां क्रमशः  मर्ध-अङ्ग-अवस्तन्त-अनूप-शूरसेन-कविङ्ग-पा̜य-देशीर्ानां नृपार्णां 
पररिरं् कारर्न्ती अने्त अजਟ समीपं ताम् अनर्त्͡ कुमारी इ̢दुमती तਟ अजਟ दशानं कृत्वा अगे्र ििनं 

̾थवर्तवती͡ 
 

पूवाापरक्रमं ज्ातवती अथाात् अजं प्रवत इ̢दुमत्याः  र्ावं ज्ातवती सा सुनन्दा इ̢दुमतीम् उविश्य अजਟ सवविारं 
(श्लो.͘͞-͞͠) पररिर्म् आरब्धवती͡ अजਟ वंशपरम्परां िुत्वा तਟ ि कमनीरं् रूपं ̊̽वा इ̢दुमती मनसा 
अजं ਢीकृवती͡ परनु्त िजर्ा वकमवप वतंु न शतवती͡ अतः  तਟाः  पररहासं कुवान्ती सुनन्दा उतवती र्त्, 

हे आरे्! अगे्र ििावः  वकम्? इवत͡ तਟाः  प्रशं्न िुत्वा असूर्ापूवाकं वक्र̊वषं्ट कृत्वा वधूः  इ̢दूमती ताम् नेत्रसङे्कतं 

कृतवती͡ ततः  करर्पमोरूः  सा इ̢दुमती मङ्गििूरे्णन रतरु्र्णमािां मूवधाधरं पे्रमार्णम् इव सुनन्दार्ाः  हिाभ्यां 
अजਟ र्िप्रदेशे र्था̾थानां सतं काररतवती͡ अतः  राजा प्रसन्नः  अर्वत्, परनु्त अने्य राजानः  रुष्टाः  अरू्वन्͡ 
 

सप्तमसर्ाः  
अथ ववदर्ाावधपवतः  अजसवहतां ਢर्वर्नीम् इ̢दुमती ंनीत्वा पुरं प्रवत अर्च्छत्͡ ववफिमनोरथत्वात् वनराशाः  
नृपाः  वशवबरोनु्मिाः  अरू्वन्͡ ਢरं्वरकािे इन्द्राण्याः  पूजनं र्ववत, अतः  तत्र ववघ्नोत्पादनਟ धृष्टतां केऽवप 

राजानः  अकृत्वा शान्त्या अवतष्ठन्͡ राजमारे् र्जारूढर्ोः  नवदम्पत्योः  दशानार् नर्रजनेरु् अत्यन्तः  उत्साहः  
आसीत्͡ कुतूहिवशात् सवेऽवप ਢਟ कारं् त्यक्त्वा दशानार् िािावर्ताः  आसन्͡ एवं नर्रजनानां सत्कारं 
प्राप्तवन्तः  अजादर्ः  प्रासादं प्राप्तवन्तः ͡ र्ोजराजेन रत्नवसंहासनारूढਟ अजਟ मधुपकाायाावदना ਢार्तं 

कृत्वा तਝ  वਓद्वरं् (धौतवਓम्, उपवਓं ि) दत्तम्͡ ततः  ववनीत ः  अवरोधरि ः  सः  इ̢दुमत्याः  पाशे्व नीतः ͡ तत्र 

र्ोजनृपਟ पूवजतः  अवितुल्यः  पुरोवहतः  तस्तਝन् ̾थाने घृतावदवर्ः  ववਥं हुत्वा तमेवाविं वववाहकमावर्ण साविरं्ण 

कृत्वा वधूकुमारर्ोः  वववाहम् अकारर्त्͡ वववाहोत्तरं र्ोजः  अने्यर्ां नृपतीनां पृथक् सत्काराथाम् अवधकाररर्णः  
आवदष्टवान्͡ ववकारान् हृवद र्ोपर्न्तः  सन्तोरं् प्रदशार्न्तः  ते राजानः  ववदर्ाराजਟ आज्ां प्राप्य ਢर्न्तव्याथं 

वनर्ाताः ͡ परनु्त पूवामेव दुर्ो̽या अजਟ मार्ाबावधतसङ्कल्कृताः  ते राजानः  इ̢दुमत्याः  अपहररं्ण कतुाम् अजਟ 

मार्ाम् अवरोधर्न्͡ पूवामेव ते राजानः  रघोः  वदिजरे् रृ्हीतधने रघौ प्ररूढव राः  आसन्͡ अतः  ते ततु्पत्रਟ 

अजਟ ਓीरत्नप्रास्तपं्त सोढंु न शतवन्तः ͡ 
 

इ̢दुमत्याः  अपहरर्णाथाम् आर्त ः  राजवर्ः  सह अजਟ र्र्ङ्करं रु्धम् अर्वत्͡ ततः  सः  वप्ररं्वदनामकेन र्न्धवेर्ण 

प्रदत्तਟ सिोहननामकਟ र्न्धवााਓਟ प्रर्ोर्म् अकरोत्͡[͚͗] तਟ अਓਟ प्रहारेर्ण सवे राजानः  वनद्राधीनाः  
अरू्वन्͡ सवेर्ां राज्ां ध्वजेरु् "अधुना तु रघुपुत्रः  अजः  रू्ष्मभं्य र्शः  एव अनर्त्, परनु्त जीवनदानम् अर्च्छत्" 

एर्ः  सने्दशः  रतविप्तबार्णानाम् अग्रर्ार् ः  िेस्तितः  अजेन͡ ततः  सवधूः  अजः  अर्ोध्यां प्राप्तवान्͡ तਟ 

आर्मनात् पूवामेव रघुः  मार्ाजातਟ रु्धਟ वववररं्ण ज्ातवान् आसीत्͡ अतः  प्रशंसनीर्ਓीरु्तਟ अजਟ 
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ਢार्तं कृत्वा तਟ अवर्नन्दनम् अकरोत्͡ ततः  मुतीचु्छकः  रघुः  अजार् राजर्ारं दत्त्वा वानप्र̾थािमं प्रववष्टः  
(वनं र्तः )͡ 
 

अष्टमसर्ाः  
राजसुताः  र्द्राजं्य ववर्प्रर्ोर्ावदवनवर्धोपिार ः  अवप ਢाधीनं कतंु र्तते वह ਢतः  सर्ार्तं, तद्राज्यम् अजः  वपतुः  
आज्र्ा ਢीकरोवत͡ ववसष्ठः  अजਟ राज्यावर्रे्कं ि कृतवान्͡ अजः  अर्ोध्याधीर्ः  अर्वत्, ततः  
रघुः  सन्यिधमाਟ अनुपािनार् राजप्रासादं त्यतुम् उद्यतः ͡ परनु्त अजः  प्राथानां कृत्वा तਟ र्मनं 

वारवर्तवान्͡ रघुः  अवप ਢपुत्रਟ इच्छापूत्यव प्रासादे न्यवसत् परनु्त कदावप राजिक्ष्ाः  उपर्ोरं् 

नाकरोत्͡[͚͘] कािान्तरे रघुः  र्ोर्समावधना परमात्मानं प्राप्तवान्͡[͚͙] अजः  वपतुः  देहोत्सर्ोत्तरं 
अविसंस्काररवहताम् अने्त्यवषं्ट संन्यावसवर्ः  सह अकरोत्͡ कािान्तरे इ̢दुमत्याः  र्र्ाात् पुत्रोत्पवत्तना अजः  वपता 
अर्वत्͡ सूर्ासमानਟ र्शोरु्तਟ तਟ बािकਟ नामकररं्ण दशरथः  अर्वत्͡[͚͚] 

सुपुत्रवान् सः  अजः  कदावित् इ̢दुमत्या सह नर्रोपवने अमरावतु्यपकण्ठवने ववहारं कुवाार्णः  आसीत्͡ तस्तਝने्नव 

समरे् आकाशमारे्र्ण नारदः  र्च्छन्नासीत्͡ तਟ नारदਟ वीर्णार्ाः  अगे्र वनवेवशतां वदव्य ः  पुष्प ः  रवितां मािां 
वेर्वान् पवनः  अनर्त्͡ सा वदव्यमािा इ̢दुमत्याः  िनर्ोः  अग्रर्ारे् पवतता͡ तत्क्षरं्ण सा प्रार्णान् अत्यजत्͡ 
आत्मववहीनं इ̢दुमत्याः  शरीरं अजਟोपरर अपतत्͡ अजोऽवप मूस्तच्छा तः  अर्वत्͡ राज्ः  मूच्छाा तु व्यजनावदसाधन ः  
दूर्ार्वत्͡ परनु्त और्धु्यपार् ः  अवप इ̢दुमत्याः  रिा नार्वत्͡ र्तो वह तਝात् पूवामेव तਟाः  देहः  आत्मववहीनः  
जातः  आसीत्͡ अत्र काविदासः  कथर्वत र्त्, आर्ौ शेरे् सते्यव ओर्धु्यपार्ः  फिं र्च्छवत इवत͡ 
नृपतेव्याजनावदवर्िमो नुनुदे सा तु तथ व संस्त̾थता͡ 
 

प्रवतक्रारववधानमारु्र्ः  सवत शेरे् वह फिार् कल्ते͡͡[͚͛] 

अथाात्, आर्ोः  अववशषे्ट सते्यव ओर्वधः  फिप्रदा र्ववत͡ पश्चाद् सः  मृत्योः  अविन्तनीरं् साधनम् अवप अजद्वारा 
वर्णार्वत͡ 
 

कुसमान्यवप र्ात्रसंर्मात्प्रर्वन्त्यारु्रपोवहतंु र्वद͡ 
न र्ववष्यवत हन्त साधनं वकवमवान्यत्प्रहररष्यतो ववधेः ͡͡[͚͜] 

अथाात् पुष्पाण्यवप शरीरसंसर्ाात् आरु्रपहतंु प्रर्वस्तन्त͡ र्वद हन्त हनु्तम् इच्छतः  देवਟ पुषं्प साधनं र्ववतुम् 

अहावत, तवहा अन्यविु तु वनश्चरे्न र्वेवदवत͡ एवम् अजः  इ̢दुमत्याः  पावथावं ਢक्रोडे सं̾थाप्य बहुधा ववपािम् 

अकरोत्͡ ततः  इ̢दुमत्याः  अस्तन्तमवक्रर्ोत्तरम् अजः  केविं नाममाते्रर्ण जीववतः  दरी̊श्यते ਝ͡[͚͝] अर्ोध्यावधपवतं 

शोकमिं ̊̽वा र्ज्दीवितः  वववशष्ठः  ਢवशष्यम् अजਟ शोकं र्ङ्गवर्तुम् प्र र्र्त्͡ 
सः  ववसष्ठवशष्यः  अजम् उतवान् र्त्, हे सदािारशीि! सूक्ष्मसने्दशपदा तਟ ववसष्ठਟ वाङ्मवर् ववद्यते͡ हे 

प्रख्यातध र्ाावतशर्! तां र्ारती ंशृरु्ण͡ एनां वािं धतंु र्ोग्योऽवस त्वम्͡ वत्रकािज्ः  सः  
 ववसषे्ठन ज्ान̊̽या र्त् ̊षं्ट तत् शृरु्ण इवत͡ ववसष्ठवर्ार्णा सने्दशः  पे्रवर्तः  अस्ति र्त्, पूवाकािे तीवं्र 

तपश्चरतः  तृर्णवबनु्ध-नामकात् कਝाद् ऋरे्ः  र्ीतः  शक्रः  तपोववनावशनां हररर्णी ंनाम देवाङ्गनाम् अਝ  राजर्ारे् 

पे्रररतवान्͡ सः  मुवनः  तपोववघ्नक्रोधेन प्रकावशतमनोहरवविासां ताम् अप्सरसं मत्यािोके मनुष्यਓी र्व इवत 

शापम् अर्च्छत्͡ तदा सा अप्सरा इन्द्रਟ पराधीना अस्तਝ इतु्यक्त्वा ऋरे्ः  शररं्ण र्त्वा िमार्ािनाम् अकरोत्͡ 
ततः  देवपुष्पਟ दशानं र्ावत् तं्व मृतु्यिोके वनववशष्यवस इवत सः  मुवनः  अकथर्त्͡ क्रथक वशकवंशਟ कन्या सा 
हररर्णी दीघाकािं र्ावत् तव राजमवहर्ी आसीत्͡ शापवनवृत्त्य  पुष्पमािां प्राप्य सा देहम् अत्यजत्͡ अतः  तਟाः  
देहत्यार्ਟ शोकः  व्यथाः  वताते͡ प्रावर्णभ्यः  ववपत्तर्ः  र्वने्त्यव͡ अतः  तं्व राजकारं् पश्य͡ राज्ः  पृवथव्या एव 

पत्नीरु्ताः  र्वस्तन्त͡ ऐश्वरप्राप्तौ सवत वनन्दादुः िं पररहरता सत्यवप मदकाररे्ण अमाद्यता त्वर्ा र्त् अध्यात्मप्रिुरं 
ज्ानं प्रकावशतम् आसीत्, तचु्छतं मनः सन्तापे प्रापे्त सवत ध रे्र्ण पुनः  प्रकाश्यताम्͡ पस्तितेन सवााਢव̾थासु 

अवप धीरेर्ण र्ववतव्यम् [͚͞]͡ रुदनेन न ि मरर्णोत्तरं परिोके अवप तं्व तां प्रापंु्त न शक्नोवर्͡ र्तो वह िोकान्तरं 
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र्तानां जीवानां र्वतः  ਢकमाानुसारं पृथक् पृथक् र्ववत [͚͟]͡ मृतकਟ पृषे्ठ वनरन्तररोदनं पे्रतं दुः िी ंकरोवत 

इवत͡ ववसष्ठरे्ः  सने्दशं िुत्वा "एवमेव र्वतु" इतु्यक्त्वा ववसष्ठवशषं्य ववसृष्टवान् सः  अजः ͡ 
अष्टवरं् र्ावत् पुत्रਟ पािनं कृत्वा अजः  ਢकताव्यम् अवहत्͡ परनु्त वप्रर्पत्न्ाः  ववर्ोरे् अनन्तो र्त्वा प्रार्णान् 

त्यतुम् ऐच्छत्͡[͚͠] अतः  तेन ਢपुत्रार् रिर्णववधेः  शाਓानुसारम् उपदेशः  प्रदत्तः , ततश्च शरीरत्यार्ਟ इच्छर्ा 
अन्नत्यार्ਟ व्रतं ਢीकृतम्͡ ततः  अजः  र्ङ्गा-सररू्सङ्गमे तीथे शरीरत्यार्म् अकरोत्͡ 
 

नवमसर्ाः  
अजਟ देहोत्सर्ोत्तरं दशरथः  कोसिावधपवतः  अर्वत्͡ तਟ अनेकाः  पत्न्ः  आसन्͡ परनु्त वतस्ः  पत्न्ः  प्रमुिाः  
आसन्͡ ताः  क्रमेर्ण कौशल्या, क केर्ी, सुवमत्रा ि͡ एकदा राजा आिेटार् वनं प्रवत अर्च्छत्͡ सः  कूपਟ समीपे 

पशोः  जिपानाथाम् आर्मनਟ प्रतीिां कुवान् धनुष्काि ः  सजः  स्त̾थतः ͡ समरे् व्यतीते तत्र मृर्ार्णां कश्चन समूहः  
सम्प्राप्तः ͡ अतः  अश्वारूढः  सः  दशरथः  तਟ समूहं प्रवत वेरे्न र्तवान्͡ ततः  सः  हररर्णਟ उपरर शरसन्धानम् 

अकरोत्͡ परनु्त तਟ सहिरी हरर्णी बार्णਟ सिुिे उपस्त̾थता͡ अतः  दर्र्ा सः  बारं्ण नात्यजत्͡ ततः  सः  
शूकरार्णां समूहਟ पृषे्ठ अर्च्छत्͡ एवं वववर्न्नतर्ा आिेटं कुवान् सः  रात्रौ वन̾थे कुटुरे एव न्यवसत्͡ वद्वतीरे् 

वदने सः  पुनः  आिेटं कुवान् तमसानद्याः  तटं प्राप्तवान्͡ तਟाः  तमसानद्याः  जिे घटपूरर्णात् कश्चन ध्ववनः  
समुत्पन्नः ͡ सः  ध्ववनः  हस्तिना जिसंर्ोरे् उद्रू्तः  इवत मत्वा दशरथः  शब्दपावतनं (शब्दरे्दकं) बार्णम् अत्यजत्͡ 
 

 
 

दशरथਟ ऋवर्कुमारਟ उपरर शरप्रहारः  
 

नीवतववहीनं तਟ र्जाक्रमर्णकारं् ववपरीतफिदावर् अर्वत्͡ रु्धरू्मौ अवप अनावश्यकं हस्तिनां हत्या न 

कताव्या इवत शाਓविनਟ तेन उिङ्घनं कृत्वा बारं्ण त्यतम्͡[͛͗] परनु्त बार्णत्यार्ਟ वदशः  "हा तात!" इवत 

वित्कारः  समुत्पन्नः ͡ तं वित्कारं िुत्वा दशरथः  हतोत्साही अर्वत्͡ तਟ वित्कारस्र् अनुसररं्ण कुवान् सः  अगे्र 

अिित्͡ तत्र तेन शरेर्ण आहतः  घटधारी मुवनकुमारः  ̊ष्टः ͡ पीडर्ा ववਪिः  सः  मुवनकुमारः  स्खवितशब्द ः  ਢਟ 

पररिरं् दशरथार् अर्िछत्͡ सः  उतवान् र्त्, मम वपता व श्यः  अस्ति͡ मम माता ि शूद्रपुत्री͡ तर्ोः  अहम् 

एक एव पुत्रः ͡ तौ समीपे एव िः ͡ कृपर्ा मां तत्र नर्तु इवत͡ ततः  दशरथमुवनकुमारौ वृधदम्पत्योः  समीपे 

उपस्त̾थतौ͡ तत्र दशरथः  र्जं मत्वा प्रहारं कृतवान् इवत ਢਟ दोर्म् अङ्गीकृतवान्͡ तौ मुवनदम्पती अवप बहु 

वविापम् अकुरुताम्͡ अनन्तो र्त्वा मुवनकुमारਟ शरीरे स्त̾थतं बारं्ण तਟ वपत्रा वनष्कावसतम्͡ 
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बार्णवनष्कासनोत्तरं मुवनकुमारਟ मृतु्यः  अर्वत्͡ ततः  पार्णौ जिं रृ्हीत्वा वृधमुवनः  दशरथार् शापम् अर्च्छत्͡ 
सः  उतवान् र्त्, र्था अहं वृधाव̾थार्ां पुत्रशोकेन प्रार्णान् त्यजावम, तथ व तव अवप पुत्रववर्ोर्ात् मृतु्यः  
र्ववष्यवत इवत͡ शापं िुत्वा दशरथः  उतवान् र्त्, एतावता अहं पुत्रसुिं न प्राप्तवान्͡ र्वतः  विनं वनश्चरे्न 

सतं्य र्ववष्यवत, रे्न अहं पुत्रसुिं प्रा̪ਟावम͡ अतः  अनेन शापेन र्वता तु मवर् अनुग्रहः  एव कृतः  अस्ति 

इवत͡[͛͘] 

ततः  दशरथः  मुवनं पृष्टवान् र्त्, अहं र्वतः  कृते वकं कतंु शक्नोवम इवत͡ पुत्रਟ पृषे्ठ मुवनः  सपत्नी देहत्यार्ਟ 

इच्छां प्रार्टर्त्͡ अतः  तेन एधानकाष्ठावन र्ावितावन͡ ततः  मुनेः  आज्ार्ाः  पािनं कृत्वा शापं ਢहृदरे् वनरु्ਨ 

राजधानी ंप्रत्यर्च्छत् दशरथः ͡ 
 

दशमसर्ाः  
 

 
 

रामजन्मः  
 

पृथ्वी ंपािर्तः  दशरथਟ दशसहਓवर्ाावर्ण व्यतीतावन͡ परनु्त सः  वपतृऋर्णमुतरे् पुतं्र न प्राप्तवान्͡ अतः  सः  
शोकान्धकारे वनमिः  आसीत्͡ अतः  ऋष्यशृङ्गादर्ः  महर्ार्ः  र्ावज्काः  वजतान्तः करर्णाः  सन्तः  सुतावथानः  तਟ 

दशरथਟ सुतवनवमत्ताम् इवष्टम् (पुते्रवष्टम्) अकुवान्͡ तस्तਝने्नव समरे् रावर्णਟ अत्यािारात् पीवडताः  देवाः  
र्र्वतः  ववष्ोः  शररं्ण र्ताः ͡ तत्र त ः  परमात्मनः  कथार्ानं कृतम्͡ ततः  देवाः  रािसानाम् उत्पातਟ ववर्रे् 

वववरर्णम् अकुवान्͡ ततः  र्र्वान् ववषु्ः  उतवान् र्त्, हे देवाः ! र्ावज्क ः  वववधवदुपहृतं हववर्ाारं् मार्ावस्तभः  
वनशािर ः  अनाਢावदतं शीघं्र वह पुनग्राहीष्यधे्व͡ देवानां मारे् ववमान श्चरनतः ) तोर्दावरर्णतत्पराः  पुण्यशािाः  
दशाननर्ानाविोकर्रं् त्यजनु्त͡ ततः  ववषु्ः  अन्तधाानः  अर्वत्͡ 
 

ततः  तਟ दशरथनृपਟ पुत्रकामेषे्टः  अवसाने सवत अिेः  कश्चन पुरुर्ः  ऋस्तत्वजाम् आश्चर्ासवहतः  प्रकवटतः ͡ तਟ 

वदव्यपुरुर्ਟ हिे सुवर्णपात्रपूररतं पार्सम् आसीत्͡ तत् पार्सपूरं्ण हेमपांतं्र सः  वदव्यपुरुर्ः  दशराथार् 

अर्च्छत्͡ दशरथः  तਟ पार्सਟ ववर्ाजनं कृत्वा द्वर्ोः  राजमवहष्योः  मधे्य व्यर्ाजर्त्͡ तਟ नृपਟ कौसल्या 
मान्या क केर्ी वप्रर्ा आसीत्͡ अतः  नृपः  सुवमत्रां कौसल्याक कर्ीभ्यां र्ार्दानेन मावनताम् इच्छवत ਝ͡ 
उवितज्ਟ महीपतेः  दशरथਟ अवर्प्रार्जे् ते उरे् कौसल्याक कय्यौ िरोरधााधार्ार्ाभ्यां तਟ  सुवमवत्रर्  
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अर्च्छताम्͡ एवं तावर्ः  वतसृवर्ः  राजमवहर्ीवर्ः  र्ज्पुरुरे्र्ण प्रदत्तः  पार्सः  ਢीकृतः ͡ कािान्तरे ताः  र्र्ाम् 

अधरन्त͡ ताः  सवाा ः  राजपत्न्ः  एकदा रात्रौ ਢपे्नरु् शङ्ि-िड्र्-र्दा-धनुश्चक्रिाितमूवतावर्ः  िववः  पुरुर् ः  
रवितਢरूपं द̊शुः ͡[͙͛] पत्नीनां ਢप्नਟ ववर्रे् ज्ात्वा दशरथः  आनस्तन्दतः  अर्वत्͡ 
 

अथ दशरथਟ पवतव्रता जे्यष्ठमवहर्ी कौसल्या प्रसूवतकािे रात्रौ अन्धकारਟ नाशकਟ प्रकाशਟ कृते 

और्वधसमानं पुतं्र प्राप्तवती͡ मनोहारेर्ण शरीरेर्ण पे्रररतो ववसष्ठः  दशरथਟ सुतਟ िोकानां प्रथममङ्गिं 

सुििरं्ण रामः  इवत नामधेर्म् अकरोत्͡ क केय्याः  र्रतः  अर्वत्͡ सुवमत्रा िक्ष्मर्ण-शतु्रघ्नौ अजनर्त्͡ शन ः  शन ः  
ते कुमाराः  वृस्तधङ्गताः ͡ तेरु् कुमारेरु् ववरोधानाम् अर्ावः  आसीत्͡[͚͛] तुले्यऽवप सौभ्राते्र र्थोर्ौ रामिक्ष्मर्णौ 
पे्र̱र्णा द्̢द्वम् आिां तथा र्रतशतु्रघ्नौ अवप प्रीत्या द्वौ द्वौ साहिरे्र्ण अवर्व्यतौ आिाम्͡ 
 

एकादशः  सर्ाः  
 

 
 

रामिक्ष्मर्णौ ववश्वावमत्रਟ शुिूर्ार्ाम्ताडकावधम् 

 

ववश्वावमत्रः  दशरथात् ििर्णसवहतं रामम् अर्ाित्,[͛͛] र्तो वह र्ज्ਟ ववघ्नोच्चाटनार् तਟ आवश्यकता आसीत्͡ 
कषे्टन अवप दशरथः  िक्ष्मर्णसवहतं रामं ववश्वावमते्रर्ण सह प्र र्र्त्͡ वपतुः  आज्ां, मातॄर्णाम् आशीवाादान् ि प्राप्य तौ 
कुमारौ ऋरे्ः  अनुर्मनम् अकुरुताम्͡ मारे् ववश्वावमते्रर्ण ताडकाकथा िाववता आसीत्͡ तर्ा ताडकर्ा 
वनवजानकृते मारे् ववश्ववमत्रसवहतौ तौ कुमारौ अििताम्͡[͛͜] तस्तਝन् मारे् एव ताडका तेर्ां सिुिे उपस्त̾थता͡ 
तीव्रवेरे्र्ण वृिान् कम्पर्न्ती मृतकिीवरवसा शबे्दन उग्रर्ा तर्ा ताडकर्ा िशानोत्थर्ा वाते्यव र्रताग्रजਟ 

उपरर आक्रमरं्ण कृतम्͡ र्वष्टवत् एकां रु्जाम् उपरर उवन्नतवती,ं मनुष्यार्णाम् आिमेििां कवटप्रदेशे धृतवती ंि 

ताडकां ̊̽वा नारीवधवनवमत्तां जुरु्प्सां शरेर्ण सह रामः  त्यतवान्͡ (र्द्यवप नारी अवध्या͡ परनु्त आततावर्नी 
न͡) रामशरेर्ण तਟाः  हृदरं् रे्वदतम्͡ एवं शरवर्न्नहृदर्ा सा रू्मौ वनपवतता͡ 
 

ततः  रामिन्द्रः  मुनेः  अनुकररं्ण कुवान् वामनािमं प्राप्तवान्͡ पूवाजन्मवन वामनते्वन जन्मधृतः  रामः  पूवाजन्मनः  
िेष्टां न ਝृतवान् अवप उत्कस्तण्ठतः  आसीत्͡[͛͝] ततः  सवे ववश्वावमत्रਟ आिमं प्राप्तवन्तः ͡ तत्र वशषे्यर्ण र्ज्ਟ 

सजा कृता आसीत्͡ एवं ववश्वावमत्रः  र्ज्रतः  अर्वत्, तौ ि दशरथकुमारौ र्ज्रिार्  सशਓम् इतितः  अटन्तौ 
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आिाम्͡ अथ बनु्धजीवਟ पुष्प̾थूि ः  रुवधरकरर्ण ः  उपहतां वेवदं वीक्ष् त्यतव्यापारार्णां सु्िां त्यतन्तः  ऋर्र्ः  
आश्चर्ािवकताः  अरू्वन्͡ शीघं्र वह शरसन्धानार् सजः  रामः  आकाशे रािससेनाम् अपश्यत्͡ तਟां सेनार्ां र्ौ 
मुख्यौ आिां, तर्ोः  रामिने्द्रर्ण वा̳वਓਟ सन्धानं कृतम्͡ तेन शरेर्ण ताडकार्ाः  पुतं्र सः  अमारर्त्͡ ततः  
सुबाहुनामकः  अपरः  रािसः  आसीत्, ਢमार्र्ा इतितः  अधावत्͡ परनु्त िीरामः  ती਽र्णबार्ण ः  तਟावप शरीरਟ 

अङ्गावन अचे्छदर्त्͡ ततः  ववश्वावमत्रਟ र्ज्ः  वनववाघे्नन पूर्णाः  अर्वत्͡[͛͞] 

 

 
 

अहल्योधारः  
 

र्ज्कताा वमवथिानरेशः  जनकः  ववश्वावमत्रम् आहूतवान्͡ अतः  ववश्वावमत्रः  रामिक्ष्मर्णाभ्यां सह जनकपुरीम् 

अर्च्छत्͡ मारे् सन्ध्यार्ाः  कािे र्ौतमਟ आिमਟ कਟवित् वृिਟ अधः  सववः  वविामः  कृतः ͡ तत्र 

एव र्ौतमरे्ः  पत्नी इन्द्रਟ िर्णमाते्रर्ण र्ार्ाा अर्वत्͡ इने्द्रर्ण अहल्यर्ा सह सङ्गमः  कृतः  आसीत्, अतः  र्ौतमः  
अहल्यार्  शापं दत्तवान् आसीत् र्त्, तं्व वशिा र्व͡ रामिन्द्रਟ पादरज ः  तव उधारो र्ववष्यवत इवत͡ अतः  
वशिारूपेर्ण स्त̾थता सा अहल्या रामਟ िरर्णरजं ਙृष्टवती ਓीसुन्दरशरीरं पुनः  प्राप्तवती͡ वविामोत्तरं ते र्ात्रां 
कृत्वा वमवथिानर्री ंप्राप्तवन्तः ͡ 
 

ववश्वावमत्रਟ आर्मनसमािारान् प्राप्य जनकः  ਢार्ताथं समार्तः ͡ जनकः  तर्ोः  बािकर्ोः  हिे धनुष्कािं 

̊̽वा ववश्वावमत्रम् अपृच्छत् र्त्, हे मुने! बृहस्तभः  महार्ज ः  अवप दुਣाधं्य र्त्कमा, तत्र कमावर्ण बािर्जਟ 

व्यथाव्यापारिेवष्टतं साहसमनुमनु्तमहं नोत्सहे͡ तर्ोः  स्कन्धर्ोः  र्ाररु्तं धनुः  वताते इवत͡ जनकं प्रतु्यत्तरं र्च्छन् 

ववश्वावमत्रः  उतवान् र्त्, अरं् रामः  बिेन िर्ताम् अथवा र्वहरा सारवर्णानर्ािं वकनु्त अशवनः  पवात इव 

धनुषे्यव तव ̊ष्टसारो र्ववष्यवत͡ ततः  रामਟ बिਟोपरर ववश्विः  सः  जनकः  सवाान् नीत्वा राजर्वनं प्रववष्टः ͡ 
ततः  सः  ਢसेवकेभ्यः  धनुः  आनेतुम् आज्ापर्त्͡ 
 

वशवः  रे्न धनुर्ा र्ज्मृर्म् अनुर्च्छनं्त बारं्ण त्यतवान् आसीत्, तत् धनुः  रामः  प्रसुप्तसपेन्द्र इव र्र्ङ्करं 
रृ्हीतवान्͡ रामः  तत् धनुः  सहजतर्ा उत्थावपतवान्͡ तेन रामेर्ण अवतमात्रकर्ार्णात् र्ज्यमानं वज्रवभीर्र्णशबं्द 

धनुः  ̊ढक्रोधार् परशुरामार् ित्रवंशं पुनरुधतं ज्ावपतवत्͡ अथ जनकः  वशविापे ̊ष्टबिं धनुर्ाङ्गरूपं 

वीर्ामूल्यम् अवर्न̢द्य रामार् देवर्जनसम्भवां सीतां सािात्लक्ष्मीवमव अवप्रातवान्͡ जनकः  ब्राਦर्णमाध्यमेन 
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दशरथਟ पाशे्व वनवेदनं पे्रवर्तवान् र्त्, कृपर्ा वनमेः  कुिकन्यां सीतां ਢपुत्रवधूते्वन अङ्गीकरोतु इवत͡ 
दशरथोऽवप रामतुल्यार्ाः  कन्यार्ाः  अने्वर्रे्ण आसीत्͡ अतः  सः  झवटवत अङ्ग्यकरोत्͡ ततः  सस नं्य जनकपुरी ं
प्रवत प्र̾थानम् अकरोत्͡ ततः  ताभ्यां राजभ्यां तर्ोः  वववाहः  वविाररतः ͡ अथाात् न केविं रामसीतर्ोः  वववाहः  
अवप तु ितुर्णां भ्रातॄर्णां वववाहਟ आर्ोजनं कृतम्͡[͛͟] 

 
 

धनुर्ाङ्गः  
 

रामः  सीतां पररर्णीतवान्, िक्ष्मर्णः  तदनुजाम् ऊवमािाम् उदवहत् ि͡ र्रतशतु्रघ्नौ ि जनकानुजस्र् कुशध्वजਟ 

कन्यके मािवी,ं िुतकीवतं ि उदवहताम्͡ एवं ितुर्णां पुत्रार्णां वववाहोत्तरं दशरथः  अर्ोध्यां न्यवतात͡ मार्ाਟ 

वारु्ः  प्रवतकूिः  आसीत्͡ तत्कािम् एव कश्चन तेजਣमूहः  सेनार्ाः  पुरतः  समुपस्त̾थतः ͡ तेजसा अविर्णी 
दशानसामथं्य त्यतवती͡[2] परनु्त शन ः  शन ः  तਝात् तेजसः  पुरुर्ाकारः  प्रत्यिोऽर्वत्͡ ततः  परशुरामਟ 

वर्णानं समार्ावत͡ सेनार्ाः  सिुिं ित्रवंशहन्तारं परशुरामं ̊̽वा दशरथः  दुः स्तितः  र्ववत͡[͛͠] सः  परशुरामः  
अयाम् अयाम् इवत (अयं ਢीकरोतु) वदनं्त दशरथम् अ̊̽वा रामਟ सिुिम् एव क्रोध̊̽या अपश्यत्͡ ततः  
रु्धतत्परः  सः  रामम् उतवान् र्त्, ित्रजावतः  मे वपतृवधरूपेर्ण अपकारेर्ण वद्वपेमी, तत् ित्रकुिम् 

एकववंशवतवारं वनहत्य शमं र्तोऽस्तਝ͡ तथावप सुप्तरु्जर्ो दिघट्टनावदव तव पराक्रमਟ िवर्णात् कोपं 

प्रावपतोऽस्तਝ͡ अन्य ः  नृप ः  पूवाम् अनवमतमਟ जनकਟ धनुः  तं्व ितवान् ििु तधनुर्ािम् आकण्या र्वता 
आत्मनो वीर्ाशृङं्ग र्िम् इव मने्य͡ अन्यस्तਝन् कािे जर्वत राम इत्यरं् शब्द उच्चाररतः  सन्माम् एव आङ्गात्, 

अधुना त्वयु्यदर्ोनु्मिे सवत ववपरीतवृवत्तः  स शब्दो मे िजां करोवत͡ अहं द्वौ एव ररपुते्वन अङ्गीकरोवम͡ प्रथमः  
कामधेनोः  हताा सहस्ाजुानः , मम कीवताहारकं तं्व ि͡[͗͜] वकं ि श वं धनुः  ववष्ोः  बिेन हृतसारं ि जान͡ तत्र तव 

कोऽवप परामक्रमः  न͡ तਝात् मदीर्वमदं कामुाकं ज्या संर्ोज्य सशरं र्था तथा व्या ववकृष्यतां, रर्णः  तावदािां 
धनुष्कर्ारे्ण अवप अहं समबाहुबिेन त्वर्ा वजतः ͡ र्वद मम परशुधारर्ा र्ीतोऽवस, तवहा अर्र्प्राथानां कुरु इवत͡ 
रौद्ररूपधाररर्णः  परशुरामेर्ण एवम् उते सवत सस्तਝतं वकमवप न उतवान् िीरामः  परशुरामਟ धनुः  एव 

ਢीकृतवान्͡ एवं पूवाजन्मनः  अवतारਟ धनुना रु्तः  सः  रामः  धनोः  प्रत्यञ्चाम् अवप अध्यारोपर्त्͡ ततः  तस्तਝन् 

धनंुवर् अमोघाਓम् आरोप्य रामः  उतवान् र्त्, परावजते सत्यवप त्ववर् ववप्रत्वात् वनदा रं् प्रहारं कतंु न शक्नोवम͡ 
वकनु्त अनेन बारे्णन ते र्मनं (र्वतं) वहस्तन्म? वा र्ज्ावजातं ਢरं् हस्तन्म? इवत͡ 
 

शान्तवित्तः  परशुरामः  िीरामं प्रवत ववनम्रर्ावेन उतवान् र्त्, तत्त्वतः  त्वां पुरातनं पुरुरं् वेवि, वकनु्त रु्वम् 

अवतीर्णाਟ तव व ष्वं तेजो द्र̽टुम् इचु्छना मर् कोवपतः  कृतोऽवस͡[͘͜] वपतृव ररर्णः  कोपेन र्ਝीकुवातः  ससार्रां 
रू्वमं पात्राधीनां कृतवतः  कृतकृत्यਟ मे परमपुरुरे्र्ण त्वर्ा कृतः  पराजर्ोऽवप श्लायः  एव͡ तਝाद् हे मवतमतां 
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वर! पववत्रतीथार्मनार् ईस्तप्सतां मे र्वतं पािर्, वकनु्त ਢर्ापधवतः  र्ोर्वनः ਙृहं मां न पीडवर्ष्यवत इवत͡ रामः  
अवप तथा अङ्गीकृतवान्͡ इन्द्रवदङ्मुिः  बारं्ण त्यतवान्͡ रे्न वर्ाा ः  अरू्वन्͡ रामिन्द्रोऽवप िम्यताम् इवत वदन् 

र्ार्ावਟ िरर्णौ प्रर्णनाम͡ तथा वह ववक्रमवतां बिेन वनवजातेरु् शतु्ररु् प्रर्णवतरेव कीतारे् र्ववत͡ 
 

राघवोऽवप िरर्णौ तपोवनधेः  िम्यतावमवत वदन्समਙृशत्͡ 
वनवजातेरु् तरसा तरस्तਢनां शतु्ररु् प्रर्णवतरेव कीतारे्͡͡[͙͜] 

"अहं र्च्छावम, सुरकारं् सम्पादवर्ष्यतरते ववघ्नार्ावोऽिु" इतु्यक्त्वा परशुरामः  अन्तधाानः  अर्वत्͡ परशुरामਟ 

र्मनोत्तरं रामਟ िेमेर्ण हवर्ातः  दशरथः  तਟ आविङ्गनम् अकोरत्͡ ततः  र्ात्रां कृत्वा दशरथः  सववः  सह 

अर्ोध्यां प्रववष्टवान्͡ 
द्वादशः  सर्ाः  
 

 
 

कोपर्वनਟ ̊श्यम् 

 

आत्मनः  वृधाव̾थां ̊̽वा राजा दशरथः  नार्ररकार्णां वप्रर्ਟ रामਟ राज्यावर्रे्कਟ ििााम् आरर्त͡ परनु्त 

कू्ररवनश्चर्कृतवत्याः  क केय्याः  काररे्णन रामਟ राज्यावर्रे्कं सः  ̾थर्वर्तवान्͡ अवतक्रोधशीिा सा क केर्ी पुरा 
पवतना आश्वासनते्वन दत्तर्ोः  वरर्ोः  र्ािनाम् अकरोत्͡ प्रथमे वरे सा रामਟ ितुदाशवर्ाार्णां वनवासं र्ािवर्त्वा 
वद्वतीर्वरते्वन ਢपुत्रਟ र्रतਟ कृते राज्यिीम् ऐप्सत्͡ रामः  प्रसन्नविते्तन वपतुः  आज्ार्ाः  पािनं कतंु वनवासार् 

सजः  अर्वत्͡[͚͜] ततः  रामः  सीतािक्ष्मर्णर्ोः  सह दिकारण्यम् अर्च्छत्͡ पुत्रववर्ोरे्न दुः स्तितः  दशरथः  अवप 

ਢਟ कमार्णा प्रापं्त शापं [͛͜] ਝृत्वा शरीरत्यारे्न एव प्रार्वश्चतं र्ववष्यवत इवत वविन्त्य देहत्याम् अकरोत्͡[͜͜] 

 

अर्ोध्यावधपतेः  मृत्योः  अनन्तरं मातुिਟ रृ्हे वनवसतः  र्रतਟ मस्तिवर्ः  आਪाहनं कृतम्͡ र्दा दशरथਟ 

मृत्योः  काररं्ण पुत्रववर्ोर्ः  इवत र्रतः  अजानत्, तदा सः  ਢਟ मातुः , राजिक्ष्ाः  ि त्यार्म् अकरोत्͡[͜͝] ततः  
सस नं्य सः  रामਟ अनुर्मनं कुवान् वित्रकुटम् अर्च्छत्͡ तत्र र्रतः  पररवेतृ्तदोर्ਟ (जे्यष्ठर्ातुः  पूवं र्ਟ वववाहः  
जातः ) आत्मानं दोवर्ते्वन ਢीकुवान् सः  रामं पुनः  राजं्य समार्नंु्त न्यवदेर्त्͡ वपतुः  आज्र्ा प्रत्यावतानं कतुाम् 

असमथाਟ रामਟ पादुकां नीत्वा मात्रा कृतਟ पापਟ प्रार्वश्चतं कतंु र्रतः  अर्ोध्याम् अप्रववष्य नस्तन्दग्रामं 

र्तः ͡[͜͞] 
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वनवासं कुवान् रामः  वनेरु् सीतािक्ष्मर्णाभ्यां सह अटन् वविामं कतंु कਟवित् वृिਟ छार्ार्ां स्त̾थतः ͡ र्ात्रर्ा 
क्लान्तः  सः  सीतार्ाः  क्रोडे वशरः  अ̾थापर्त्͡ ततः  इन्द्रਟ पुत्रः  जर्न्तः  काकरूपं धृत्वा सीतार्ाः  िनर्ोः  
प्रहारम् अकरोत्͡ सीतर्ा जारृ्तः  रामः  सवं वृत्तानं्त िुत्वा तਟ काकਟ उपरर इर्ीकाਓਟ प्रहारम् अकरोत्͡ 
तेन असे्र्ण जर्न्तः  एकेन अविर्णा कार्णः  अर्वत्͡[͜͟] वित्रकुटे वनवसतः  रामਟ मनवस र्रतਟ पुनरार्मनਟ 

शङ्का समुद्रू्ता, र्तो वह र्रतः  अत्यनं्त दुः स्तितः  आसीत्͡ एवं हररर्ण ः  पररपूरं्ण तत् वित्रकुटवनं त्यक्त्वा रामः  
दविर्णवदशां प्रवत अगे्र र्ात्राम् आरर्त͡ मारे् ववराध-नाम कश्चन रािसः  रामਟ मार्ाम् अवारोधर्त्͡ सः  
रामिक्ष्मर्णोः  मधे्य स्त̾थतार्ाः  सीतार्ाः  हरर्णम् अकोरत्͡[͜͠] रामिक्ष्मर्णौ तं मारवर्त्वा तਟ पावथावं रू्वमं िवनत्वा 
वनविप्तवन्तौ͡ ततः  रामः  सीतािक्ष्माभ्यां सह पञ्चवयां न्यवसत्͡ 
 

रामः  पञ्चवयां कुटीरं वनमीर् सपररवारं वनवसवत ਝ͡ एकदा तत्र रावर्णਟ कामपीवडता 
अनुजा शूपार्णिा रामਟ समीपे समुपस्त̾थता͡ तस्तਝन् समरे् सीता रामेर्ण सह एव स्त̾थता आसीत्͡ परनु्त तਟाः  
सिुिम् एव शूपार्णिा ਢਟ कुिਟ वववरर्णम् उक्त्वा मनसा एव रामेर्ण सह वववाहम् अकरोत्͡ एतस्तਝन् 

अवसरे महाकववः  काविदासः  शूपार्णिार्ाः  कामािेः  रौद्ररूपਟ वर्णानं कुवान् कथर्वत र्त्, वेर्वन्तः  ਓीर्णां 
कामः  कािम् अवप न पश्यवत इवत͡ 

 
 

शूपार्णिार्ाः  प्रर्णर्र्ािना 
 

अत्यारूढो वह नारीर्णाम् अकािज्ो मनोर्वः ͡[͗͝] 

तਟाः  कामप्रिावं िुत्वा िीरामः  कथर्वत र्त्, हे बािे! अहं ਓीरु्तः  अस्तਝ͡ अतः  तं्व मम अनुजਟ पाशे्व र्च्छ 

इवत͡ परनु्त िक्ष्मर्णोऽवप तਟाः  वनवेदनं नाङ्ग्यकरोत्͡ अतः  सा पुनः  रामਟ पाशे्व समार्च्छत्͡ र्दा सा 
पुनरार्ता, तदा शान्तवित्ता आसीत्͡ 
संरमं्भ म वथिीहासः  िर्णसौम्यां वननार् ताम्͡ 
वनवातस्तिवमतां वेिां िन्द्रोदर् इवोदधेः ͡͡[͘͝] 

परनु्त सीता उपािम्भपूवाकं तਟां हवसतवती͡ सीतार्ाः  हाਟं ̊̽वा सौम्या सा शूपार्णिा कुवपता͡ क्रोधरु्ता सा 
उतवती र्त्, अਟ उपहासਟ फिं सम्प्रवत एव प्रा̪ਟवस͡ मां पश्य͡ त्वर्ा कृतं कृतं्य व्याघ््रर्ाः  ववर्रे् मृग्याः  
कृतः  वतरस्कारवद् अस्ति इवत͡ शूपार्णिार्ाः  विसा र्ीता सीता रामਟ अङं्क प्रवत र्च्छवत͡ समनन्तरमेव 

शूपार्णिा ਢਟ नामसमानं र्र्ङ्करं रूपं धृतवती͡ ततः  तਟाः  ध्ववनं िुत्वा िक्ष्मर्णः  कुटीरं प्रववष्टवान्͡ 
सुन्दररूपधृतवती सा मार्ाववनी इवत ज्ात्वा िक्ष्मर्णः  तਟाः  कर्णौ, नावसकां ि उदचे्छदर्त्͡ ततः  सा आकाशं 

र्त्वा रामिक्ष्मर्णौ प्रवत र्त्सानां कृतवती͡ समीप̾थान् रािसान् रामिक्ष्मर्णर्ोः  उपरर आक्रमरं्ण कतंु सा 
उतवती͡ अतः  सवेऽवप रािसाः  आक्रमर्णार् समार्ताः ͡ रामः  सीतार्ाः  रिर्णदावर्तं्व िक्ष्मर्णार् दत्त्वा एकाकी 
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एव त ः  रािस ः  सह रु्धम् अकरोत्͡ तेरु् रािसेरु् रे् मुख्याः  आसीन्, तेर्ां रािसार्णां नाम क्रमेर्ण दूर्र्णः , िरः , 
वत्रवशरा ि͡ तान् सवाान् रामः  अमारर्त्͡ तेरु् सवेरु् रािसेरु् केविं शूपार्णिा एव अववशष्टा, र्ा रावर्णਟ समीपं 

र्त्वा रािसार्णां दुः स्त̾थतेः  वववररं्ण दत्तवती͡ ਢर्वर्न्याः  अङ्गववकिं ̊̽वा, ਢवप्रर्ार्णां मृत्योः  वातां ज्ात्वा ि 

रावर्णः  रामेर्ण ਢਟ अपमाननम् अर्वत् इवत अमन्यत͡ 
रिसा मृर्रूपेर्ण वञ्चर्त्वा स राघवौ͡ 
जहार सीतां पिीन्द्रपर्ासिर्णवववघ्नतः ͡͡[͙͝] 

अतः  सः  (सुवर्णा)मृर्रूपधारकेर्ण रािसेर्ण (माररिेन) रामिक्ष्मर्णौ वञ्चवर्त्वा पविराजेन (जटारु्ना) िर्णमातं्र 

ववघ्नरु्तः  रू्त्वा सीताहरर्णम् अकरोत्͡ सीतार्ाः  अने्वर्रं्ण कुवान्तौ तौ िूनपिं जटारु्म् अपश्यत्͡ सः  जटारु्ः  
रावरे्णन सीतार्ाः  हरर्णਟ, ਢਟ रु्धਟ ि वृत्तम् उक्त्वा देहम् अत्यजत्͡ रामिक्ष्मर्णौ वपतृवत् तਟ अने्त्यवष्टम् 

अकुरुताम्͡ ततः  कश्चन द त्यः  मारे् सम्प्राप्तः , र्ਟ वधं रामः  अकरोत्͡ (सः  कबन्धनामकः  द त्यः  पूवाजन्मवन 

दनु-नामकः  देवः  आसीत्͡) ਢशापात् मुतो सः  रामार् सुग्रीवਟ पाशे्व र्नंु्त परामशं ददावत͡ अतः  रामः  
सुग्रीवਟ पाशे्व र्त्वा तਟ दुः िं हरन् बाविनम् अमारर्त्͡ ततः  सुग्रीवेर्ण आवदष्टाः  वानराः  सीतार्ाः  अने्वर्रे्ण 

इतितः  भ्रमर्णम् आरर्न्त͡ समुद्रਟ परे सीता अस्ति इवत सम्पातेः  कथनेन मारुवतः  समुद्रम् अिङ्घर्त्͡ 
िङ्कार्ां सीतार्ाः  अने्वर्रं्ण कुवान् हनुमान् रािसीवर्ः  आवृत्तां सीताम् अपश्यत्͡ हनुमान् रामेर्ण प्रदत्तम् 

अङ्रु्िीरं् तਟ  अर्च्छत्͡ ततः  अिर्ਟ वधोत्तरं िर्णमातं्र बस्तन्दनो रू्त्वा हनुमान् िङ्कादर्नं कृत्वा वनर्ातः ͡ 

 
 

सीतार्  रामਟ मुवद्रकादानम् 

 

रामਟ समीपं प्राप्तः  हनुमान् सीतर्ा प्रदतं्त मवरं्ण रामार् अर्च्छत्͡ सीतार्ाः  वृत्तानं्त िुत्वा रामः  समुद्रਟ 

वदशार्ां र्ात्राम् आरर्त͡ समुद्रतटे स्त̾थतਟ रामਟ पाशे्व ववर्ीर्र्णः  समुपस्त̾थतः ͡ रामोऽवप तਝ  राजं्य दातंु 

प्रतीज्ाम् अकरोत्͡ ततः  वानरसेनर्ा समुद्रोपरर सेतुवनमाारं्ण कारवर्त्वा सस नं्य रामः  िङ्कां प्राप्तवान्͡ ततः  वानर-
रािरसेनर्ोः  मधे्य र्र्ङ्करं रु्धम् अर्वत्͡ अनन्तरं रावर्णः  मार्र्ा सीतार्ाः  सिुिं रामਟ वशरः  प्रिुतं 

करोवत͡ तेन ਢावमनः  मृत्योः  ववर्रे् विन्तर्ती सीता प्रार्णान् त्यतुम् उद्यता͡ परनु्त तਟाः  रविका वत्रजटा तां 
वािववकतां बोधर्वत͡ 
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रामरावर्णर्ोः  रु्धम् 

 

मेघनादਟ िक्ष्मरे्णन सह र्ीर्रं्ण रु्धं र्ववत͡ तस्तਝन् रु्धे मेघनादः  नार्ाਓਟ बन्धने िक्ष्मरं्ण बध्ावत͡ 
परनु्त र्रुडਟ आर्मनेन सः  पाशः  सहजतर्ा ववमुतो र्ववत͡ ततः  रावर्णः  िक्ष्मर्णਟ विोपरर कासू-अਓਟ 

प्रहारं कृत्वा तं र्र्ीरतर्ा आहतं करोवत͡ िक्ष्मर्णਟ स्त̾थवतना दुः स्तितः  रामः  अतीव शोकववदीर्णाः  र्ववत͡ परनु्त 

हनुमता आनीतर्ा ओर्वधना (सञ्जीवन्या) िक्ष्मर्णः  ਢ̾थो र्ववत͡ ततः  िक्ष्मर्णः  मेघनादਟ वधम् अकरोत्͡ ततः  
रामेर्ण कुम्भकर्णाः  हतः ͡ रावर्णोऽवप ̊ढवनश्चर्ः  रामेर्ण सह र्ोद्धंु प्रासादात् वनर्ातः ͡ परनु्त रथारूढं रावरं्ण, 

पदावतं रामं ि ̊̽वा इन्द्रः  रामਟ कृते रथं प्र र्र्त्͡[͚͝] रथेन सह मािवतनामकः  सारथी अवप आसीत्, र्ः  रामार् 

इन्द्रਟ कविम् अर्च्छत्͡ रामरावर्णर्ोः  र्र्ङ्करे रु्धे रामः  रावर्णਟोपरर ब्रਦाਓਟ प्रहारम् अकरोत्͡ तेन 

रावर्णਟ मिकसमूहः  ववस्तच्छन्नः ͡ वशवਟ आरधनाकािे रावरे्णन ਢਟ वशरांवस तਝ  समवपातावन͡ परनु्त ततः  
तावन वशरांवस पुनः  रु्तावन अरू्वन्͡ तथ व अधुना न र्वेत् इवत देवानां मनवस शङ्का समुद्रू्ता͡ रावर्णਟ 

वधोत्तरं रामं पृ̽वा इन्द्रः  ਢरथं ਢरं् प्रवत अनर्त्͡ रामोऽवप अविपरीिर्ा शुधां सीतां नीत्वा ववर्ीर्र्णਟ 

राज्यावर्रे्कं कृत्वा िक्ष्मर्ण-सुग्रीव-ववर्ीर्र्ण ः  सह पुष्पकववमानारूढः  सन् अर्ोध्यापुरी ंप्रवत अर्च्छत्͡ 
 

त्रर्ोदशः  सर्ाः  
एतਟ सर्ाਟ अधं र्ारं् र्ावत् रामः  पुष्पववमाने स्त̾थत्वा सीतां प्रवत वववर्न्नानाम् ऋर्ीर्णाम् आिमान्, नदी-पवात-

कन्दराः , वन̾थिावन ि प्रदशार्न् वविृतं प्रकृवतवर्णानं करोवत͡ ततः  सः  सररू्नद्याः  तटे स्त̾थताम् अर्ोध्यापुरी ं
प्राप्नोवत͡ हनुमान् पूवामेव रामਟ आर्मनਟ सूिनां र्रतार् प्रर्च्छवत, अतः  र्रतः  रु्रुर्णा ववसषे्ठन सह 

ਢार्तार् अगे्र आर्च्छवत͡ तਟ पृषे्ठ मस्तिर्णः , नर्रवावसनः  अवप समार्ताः  आसन्͡ सवेऽवप आकाशात् 

अवतीर्ामार्णਟ पुष्कववमानਟ अवतररं्ण पश्यस्तन्त͡ रु्रुर्णा अयारृ्हीतः  रामः  अिुरु्तः  सन् र्रतਟ 

आविङ्गनम् अकरोत्͡ ततः  रामः  सुग्रीव-ववर्ीर्र्णर्ोः  पररिरं् कारर्वत͡ िक्ष्मर्णਟ र्रतेन सह मेिनं र्ववत͡ 
र्रतः  सीतां नमवत͡ ततः  रामः  सहपररवारम् अर्ोध्यार्ाः  उपवनेरु् शतु्रघे्नन वनवमातेरु् वशवबरेरु् वनवासं कृतवान्͡ 
ितुदाशः  सर्ाः  
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रामਟ राज्यावर्रे्कः  
 

उपवने र्त्र रामादर्ः  आसन्, तत्र कौशल्यासुवमते्र उपस्त̾थते͡ रामिक्ष्मर्णौ मातरौ प्रर्णामं कृतवन्तौ͡ मम 

काररे्णन एव पवतः  सङ्कटग्रिः  अर्वत् इवत वदन्ती सीता अवप रे्दर्ावं ववना श्व̈वौ अनमत्͡ सਘेहं ते वदतः  
र्त्, तव पववत्रािररे्णन एव अनुजसवहतः  रामः  महतः  कष्टात् तीतावान् इवत͡ ततः  रथारूढः  रामः  अर्ोध्यां 
प्रववष्टः ͡ तਟ अनुजौ िक्ष्मर्णशतु्रघ्नौ िामरं िािर्न्तौ आिाम्͡ र्रतश्च शे्वतच्छतं्र धृतवान् आसीत्͡ नर्रजन ः  
रामਟ ਢार्तं कृतम्͡ रामਟ राज्यावर्र्कोत्तरं सुग्रीवः , ववर्ीर्र्णश्च सस नं्य ਢराजं्य र्तवन्तौ͡ रामः  
पुष्पकववमानम् अवप कुबेरਟ कृते पे्रवर्तवान्͡[͛͝] रामਟ राजे्य प्रजाः  धवनकाः , कताव्यपरार्र्णाः , वपतृरु्ताः , 
पुत्रवत्यः  ि आसन्͡ तेर्ां स्त̾थतेः  काररं्ण रामਟ क्रमशः  दाता, ववघ्ननाशकः , ववनर्वशिकः , शोकनाशकः  ि एते 

रु्र्णाः  महाकववना उस्तिस्तिता͡[͜͝] कािान्तरे सीता र्र्ाम् अधरत͡ रामः  पे्र̱र्णा सीतार्ाः  मनोवर्िवर्तं ज्ातुम् 

इष्टवान्͡ अतः  सीता उतवती र्त्, र्ङ्गातटे स्त̾थतानां तपोवनानाम् आिरं् ਢीकतुाम् इच्छा अस्ति इवत͡ 
रामोऽवप "तथ व कररष्यावः " इवत उतवान्͡[2,3] 

 

एकदा रामः  र्द्र-नामकं रु्प्तिरम् आहूर् ਢਟ ववर्रे् जनेरु् जार्मानानां िोकििाानां ववर्रे् ज्ातुम् इष्टवान्͡ 
आग्रहेर्ण पृष्टः  सः  उतवान् र्त्, हे राजन्! नार्ररकाः  रावर्णਟ अधीनार्ाः  देव्याः  (सीतार्ाः ) पुनः ग्रहरं्ण ववहार् 

र्वतः  सववः  आिरर्ण ः  प्रसन्नाः  सस्तन्त इवत͡ एवं पत्न्ाः  वनन्दां िुत्वा र्र्ीरेर्ण अपर्शसा आघातप्रापं्त रामਟ हृदरं् 

ववदीर्णाम्͡ "वकं ਢਟ अपकीतेः  उपेिां करवावर्ण उत वनदोर्ां पत्नी ं त्यजावन?" इवत व्याकूिहृदर्ः  रामः  
वकङ्कताव्यमूढः  अर्वत्͡ 
वकमात्मवनवाादकथामुपेिे जार्ामदोर्ामुत सन्त्यजावम͡ 
इते्यकपिािर्ववक्लत्वादासीत्स दोिाििवित्तवृवत्तः ͡͡[͝͝] 

"वकं ਢਟ अपकीतेः  उपेिां करवावर्ण उत वनदोर्ां पत्नी ंत्यजावन?" इवत͡ 
वनवश्चत्य िानन्यवनवृवत्त वाचं्य त्यारे्न पत्न्ाः  पररमा̽टुाम च्छत्͡ 
अवप ਢदेहास्तत्कमुतेस्तन्द्रर्ाथााद्यशोधनानां वह र्शो र्रीर्ः ͡͡[͝͞] 

अथाात्, अन्यप्रकारेर्ण अपकीत्याा ः  वनवाररं्ण न र्ववष्यवत इवत ववविन्त्य सीतार्ाः  त्यारे्न अपकीवतं वनवारवर्तुम् 

इष्टवान्͡ एवं सीतार्ाः  त्यार्ਟ वनर्णार्ः  तेन कृतः ͡ अत्र काविदासः  उपमां ददावत र्त्, र्शोधनानां कृते र्शः  
ਢशरीराद् अवप िेष्ठः  वताते, तवहा इस्तन्द्रर्ਟ ववर्र्ात् (सीतार्ाः  अपेिर्ा) तु िेष्ठः  एव र्ववत, तत्र नास्ति कोऽवप 

सने्दहः  इवत͡ 

http://www.ijirset.com/
https://sa.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%A4%95%E0%A5%81%E0%A4%AC%E0%A5%87%E0%A4%B0%E0%A4%83&action=edit&redlink=1
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B0%E0%A4%98%E0%A5%81%E0%A4%B5%E0%A4%82%E0%A4%B6%E0%A4%AE%E0%A5%8D#cite_note-64
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B0%E0%A4%98%E0%A5%81%E0%A4%B5%E0%A4%82%E0%A4%B6%E0%A4%AE%E0%A5%8D#cite_note-65
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B0%E0%A4%98%E0%A5%81%E0%A4%B5%E0%A4%82%E0%A4%B6%E0%A4%AE%E0%A5%8D#cite_note-66
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B0%E0%A4%98%E0%A5%81%E0%A4%B5%E0%A4%82%E0%A4%B6%E0%A4%AE%E0%A5%8D#cite_note-67
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B8%E0%A4%9E%E0%A5%8D%E0%A4%9A%E0%A4%BF%E0%A4%95%E0%A4%BE:Ramapanchayan,_Raja_Ravi_Varma_(Lithograph).jpg


International Journal of Innovative Research in Science, Engineering and Technology (IJIRSET) 

                                        | e-ISSN: 2319-8753, p-ISSN: 2320-6710| www.ijirset.com | Impact Factor: 8.118|| A Monthly Peer Reviewed & Referred Journal | 

||Volume 11, Issue 2, February 2022|| 

|DOI:10.15680/IJIRSET.2022.1102134| 

IJIRSET © 2022                                                           | An ISO 9001:2008 Certified Journal   |                                                 1783 

 

 

रामः  सवाान् अनुजान्, मस्तिर्णः  ि आहूर् कथर्वत र्त्, सूर्ावंशीर्राजर्ीर्णां कुिे समुद्रू्तਟ मम सिुिे 

की̊शः  अपर्शकरः  किङ्कः  समुद्रू्तः  इवत र्वन्तः  पश्यनु्त͡ तत् अपर्शः  अहं सोढंु न शक्नोवम͡ अतः  र्था 
पूवं वपतुः  आज्र्ा पृ̠व्याः  अथाात् राज्यਟ त्यार्ः  कृतः  आसीत्, तथ व अधुना सीतार्ाः  त्यारं् कररष्यावम͡ 
तਟापनोदार् फिप्रवृत्तावुपस्त̾थतार्ामवप वनव्यापेिः ͡ 
त्यक्ष्ावम व देहसुतां पुिात्समुद्रनेवमं वपतुराज्रे्व͡͡[͟͝] 

रामः  पुनः  सीतार्ाः  वनदोर्तार्ाः  ववर्रे् ਢਟ अवर्प्रारं् वदवत र्त्, जनाः  रू्मेः  र्ा छार्ा िन्द्रमसः  उपरर पतवत, 

तां छार्ां िन्द्रमसः  मविनताते्वन ਢीकुवास्तन्त͡ तत्र िोकापवादः  बिवान् र्ववत͡ सीतार्ाः  वनदोर्ताम् अहं जाने 

परनु्त अहं िोकापवादं बिवनं्त ਢीकरोवम इवत͡[͝͠] ततः  सः  सववः  सह मिर्णां कृत्वा तां वास्तिकेः  आिमं नर्तु 

इवत िक्ष्मरं्ण कथर्वत͡ तपोवनर्मनेन प्रसन्ना जानकी वप्रर्रामਟ विन्तनं कुवाती रथारूढा͡ मारे् 

अशुर्सङे्कतत्वादेव अवनष्टਟ विन्तर्ा सा दुः स्तिता जाता͡ वास्तिकेः  आिमं प्राप्तवती ंसीतां िक्ष्मर्णः  अतीव 

कषे्टन रामਟ आज्ां कथर्वत͡ ਢत्यारे्न अवर्वहता सा सीता मूस्तच्छा तार्ां सत्यां रू्मौ अपतत्͡ साध्वी सीता पतु्यः  
कृते नस्तन्दनीर्विनावन अनुक्त्वा आत्मानमेव नस्तन्दतवती͡ ततः  िक्ष्मर्णः  सीतां वास्तिकेः  आिमਟ मारं् प्रदश्या 
रामਟ रूितार्ाः  कृते िमाम् अर्ाित्͡ सीताऽवप तਝ  दीघाार्ोः  आशीवाादं दत्त्वा उतवती र्त्, मम र्र्ाਟ 

मङ्गितार्  प्राथानां कुवानु्त इवत सवाा ः  ਢिून् कथर्तु इवत͡ तਝ  राजे् कथर्तु र्त्, प्रत्यितर्ा अविना शुधां मां 
िोकवनन्दर्ा त्यक्त्वा ਢकुिोवितं कृतवान्͡ र्वद तਟ तेजः  (र्र्ाः ) मवर् न ਟात्, तवहा एतत् शरीरम् अवप 

त्यजेर्म्͡ अहं सन्तत्योत्तरं सूरं् प्रवत ̊̽वा तपः  कररष्यावम, रे्न जन्मान्तरेरु् स एव र्तृाते्वन िरे्त, तਝात् ि 

मम ववरहो न र्वेत् इवत͡ 
 

िक्ष्मर्णोऽवप आज्ां प्राप्य ततः  वनर्ातः ͡ तਟ र्मनोत्तरं कषे्टभ्यः  र्ीता सीता मुतकण्ठम् अरुदत्͡ हववं ਢीकतंु 

वनर्ातः  वास्तिवकः  सीतार्ाः  रोदनं िुत्वा तत्र प्राप्तवान्͡ प्रापं्त मुवनं ̊̽वा सीता तम् अनमत्͡ पुत्रवती र्व इवत 

आशीवाादान् दत्त्वा वािीवकः  उतवान् र्त्, पवतना त्यतां त्वाम् अहं ध्यानत्वात् जनावम͡ हे जनकनस्तन्दवन! तं्व 

ਢवपतुः  देशमेव प्राप्तवती इत्यतः  दुः िं त्यज͡ त्रर्ार्णां िोकानां कण्टकਟ उत्पाटनकतुाः , वपतुः  आज्र्ा ितुदाश 

वर्ाावर्ण वने स्त̾थत्वा सत्यप्रवतज्ापािकात्, आत्मप्रशंसार्ाः  अकतुाः  ि तव ववर्रे् वनष्काररं्ण वनस्तन्दतािररं्ण कुवातः  
रामात् अहं कुवपतः  अस्तਝ इवत͡[͗͞] ततः  वािीवकः  सीताम् आिमं प्रवत अनर्त्͡ 
 

जानक्याः  सने्दशं िुत्वा वकं राजा दर्ािुः  र्ववष्यवत इवत ववविन्त्य िक्ष्मर्णः  रामं सीतार्ाः  सने्दशं िावर्वत͡ र्तो 
वह रामः  सीतार्ाः  शीिववर्रे् वनवश्चतमनाः  आसीत्, अतः  िोकवनन्दार्ाः  ਢर्र्ਟ ववर्रे् विन्तर्न् सः  रुदवत͡ 
ततः  कािान्तरे शोकं ਢहृवद र्ोपर्न् रामः  राजकारे्रु् वनमिः  अर्वत्͡ रामः  वनन्दार्ाः  र्र्ात् सीताम् 

अत्यजत्͡[͘͞] परनु्त सः  एकपत्नीव्रतािारी आसीत्, अतः  वद्वतीर्वववाहं नाकरोत्͡ परनु्त सः  सीतार्ाः  सुवर्णामूवताम् 

अधाावङ्गनीते्वन ਢीकृत्य र्ज्ान् अकरोत्͡ पतु्यः  एता̊शेन आिररे्णन सीता अवप त्यार्कषं्ट सोवढतवती͡ 
पञ्चदशः  सर्ाः  
 

िवर्ण-नामकेन वनशािरेर्ण दुः स्तिताः  र्मुनातटवावसनः  मुनर्ः  शरार्णावथाते्वन रामਟ समीपं र्ताः ͡ रामोऽवप तਟ 

रािसਟ वधं कतंु प्रवतज्ाम् अकरोत्͡ ते मुनर्ः  अवप तਟ रािसਟ वधोपारं् बोधर्न्तः  रामम् उतवन्तः  र्त्, 

हे राम! सः  िवर्णासुरः  शूिरु्तः  दुजार्ः  र्ववत͡ वकनु्त शूररवहते सवत तस्तਝन् आक्रमरं्ण करोतु इवत͡ ततः  रामः  
शतु्रघ्नार् िवर्णासुरਟ वनकन्दनं कतुाम् आज्ापर्त्͡ शतु्रघ्नोऽवप ऋवर्वर्ः  इवङ्गतं िेतं्र प्रवत र्ात्राम् आरब्धवान्͡ 
मारे् एकरातं्र र्ावत् सः  वािीकेः  आिमे उवर्तवान्͡ तਟामेव रात्रौ शतु्रघ्नਟ भ्रातृजार्ा र्र्ावती सीता 
कास्तन्तरु्तौ बािकौ अजनर्त्͡[͙͞] ततः  प्रातः कािे भ्रातुः  पुत्रोत्पते्तः  वातां िुत्वा मुनेः  आज्ां ਢीकृत्य र्ात्राम् 

अन्ववतात͡ 
 

http://www.ijirset.com/
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B0%E0%A4%98%E0%A5%81%E0%A4%B5%E0%A4%82%E0%A4%B6%E0%A4%AE%E0%A5%8D#cite_note-68
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B0%E0%A4%98%E0%A5%81%E0%A4%B5%E0%A4%82%E0%A4%B6%E0%A4%AE%E0%A5%8D#cite_note-69
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B5%E0%A4%BE%E0%A4%B2%E0%A5%8D%E0%A4%AE%E0%A5%80%E0%A4%95%E0%A4%BF%E0%A4%83
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B0%E0%A4%98%E0%A5%81%E0%A4%B5%E0%A4%82%E0%A4%B6%E0%A4%AE%E0%A5%8D#cite_note-70
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B0%E0%A4%98%E0%A5%81%E0%A4%B5%E0%A4%82%E0%A4%B6%E0%A4%AE%E0%A5%8D#cite_note-71
https://sa.wikipedia.org/wiki/%E0%A4%B0%E0%A4%98%E0%A5%81%E0%A4%B5%E0%A4%82%E0%A4%B6%E0%A4%AE%E0%A5%8D#cite_note-72


International Journal of Innovative Research in Science, Engineering and Technology (IJIRSET) 

                                        | e-ISSN: 2319-8753, p-ISSN: 2320-6710| www.ijirset.com | Impact Factor: 8.118|| A Monthly Peer Reviewed & Referred Journal | 

||Volume 11, Issue 2, February 2022|| 

|DOI:10.15680/IJIRSET.2022.1102134| 

IJIRSET © 2022                                                           | An ISO 9001:2008 Certified Journal   |                                                 1784 

 

 

शतु्रघ्नः  िवर्णासुरेर्ण शावसतं 'मधूपघ्न'नर्रं प्राप्तवान्͡ तत्र सः  रािसः  कर-ते्वन नार्ररकार्णां प्रार्णान् ਢीकरोवत 

ਝ͡ सहसा सः  शतु्रघ्नਟ सिुिे उपस्त̾थतः ͡ शतु्रघ्नः  शूिरवहतं तं ̊̽वा तਟोपरर प्रहारं करोवत͡ िवर्णासुरोऽवप 

ਢबुरु्िां शमवर्तंु शतु्रघ्नਟोपरर वृिोनू्मिनं कृत्वा आक्रमर्णम् अकरोत्͡ शतु्रघ्नਟ बार्णप्रहार ः  सः  वृिः  ििशः  
ववर्तः  रू्मौ अपतत्͡ ततः  िवर्णासुरः  ववशािं पार्ार्णििम् अविपत्͡ शतु्रघ्नः  ऐन्द्राਓਟ उपर्ोरं् कृत्वा 
तमवप ििशः  व्यर्ाजर्त्͡ ततः  सः  िवर्णासुरः  हिम् उन्नीर् शतु्रघ्नਟोपरर प्रहारार् उद्यतः  परनु्त सः  
व ष्वाਓਟ प्रहारेर्ण प्रार्णान् त्यक्त्वा रू्मौ अपतत्͡ ततः  र्मुनानद्याः  तीरे शतु्रघ्नः  मथुरा-नामकਟ नर्रਟ 

̾थापनाम् अकरोत्͡[͚͞] शतु्रघ्नः  मथुरार्ाः , वववदशार्ाः  ि राजं्य क्रमेर्ण ਢपुत्रर्ोः  सुबाहवे, बहुतिुतार् ि 

दत्तवान्͡[͛͞] 

 

अपरत्र दशरथ-जनकर्ोः  वमतं्र मिद्रष्टा वािीवकः  अवप म वथल्याः  पुत्रर्ोः  वववधपूवाकं संस्कारम् अकरोत्͡ 
कुशेन, र्ोपृच्छरोम ः  ि वािीवकः  सीतार्ाः  उर्र्ोः  पुत्रर्ोः  र्र्ाजनं्य उपद्रवम् अनाशर्त्͡ अतः  सः  
क्रमेर्ण कुशः , िवः  (र्ोपृच्छरोमः ) ि तर्ोः  नामकरर्णम् अकरोत्͡[͜͞] वािीवकः  र्डाङ्ग ः  सवहतं वेदं पाठवर्त्वा 
श शवाव̾थां प्राप्तवन्तौ तौ प्रप्रथमां कववताबीजरू्तां रिनां (रामार्र्णम्) अर्ापर्त्͡ अर्ोध्यां प्रवत 

प्रत्यार्मनकािे शतु्रघ्नः  वािीकेः  आिमम् अर्त्वा सािात् अर्ोध्याम् अर्च्छत्͡ तत्र नर्रजनाः , रामश्च 

िवर्णासुरघातकਟ ਢार्तम् अकुवान्͡ शतु्रघ्नः  वािीवकमुनेः  आज्र्ा सीतार्ाः  सन्तानਟ ववर्रे् रामं वकमवप 

नावदत्͡[͞͝] 

 

राजद्वारे एकदा कश्चन ब्राਦर्णः  रु्वाव̾थां न प्राप्तਟ ਢपुत्रਟ देहं ਢक्रोडे ̾थापवर्त्वा मुतकणे्ठन अरुदत्͡ 
सः  आक्रोशपूवाकम् उच्चਢर ः  वदन् आसीत् र्त्, हे पृस्तथ्व! तं्व शोिनीर्ा अवस, र्त् तं्व दशरथहीना रू्त्वा 
रामਟ अधीना जाता इवत͡ ब्राਦर्णਟ दुः िकारर्णम् अथाात् पुत्रਟ अकािमृतंु्य ज्ात्वा रामः  अतीव कषं्ट 

प्राप्तवान्, र्तो वह इक्ष्वाकुवंशीर्ानां कािे कदावप अकािमृतु्यः  न र्ववत ਝ͡[͞͞] मुहूतामातं्र िमਢ अथाात् 

मुहूतााभ्यान्तरे तव पुत्रम् आनर्ावम इवत ब्राਦर्णार् आश्वासनं दत्त्वा रामः  पुष्पकववमानस्र् आਪाहनम् अकरोत्͡ 
पुष्पकवाहनारूढः  रघुिेष्ठः  रामः  र्दा धमाराजं जेतुम् उद्यतः , तदा आकाशवार्णी अर्वत्͡ आकाशवाण्यां तेन 

िुतं र्त्, हे राजन्! तव प्रजासु कश्चन हीनािरर्णम् अथाात् वर्णाािमप्रवतकूिम् आिररं्ण कुवान्नस्ति, तਟ नाशे कृते 

सवत तं्व सफिो र्ववष्यवत इवत͡ अतः  रामः  सवाासु वदिु अने्वर्र्णम् आरर्त͡ 
 

ततः  सः  रामः  धूम्रपानेन रतनेत्ररु्तं, वृिਟ शािाम् अविस्तम्बनं, वनम्नमुिं कृत्वा तपਟां कुवानं्त कमवप 

पुरुर्म् अपश्यत्͡ रामेर्ण वंशे पृषे्ट सवत सः  आत्मानं ਢर्ाावर्िावर्र्णम् उक्त्वा शमू्बक नाम शूद्रते्वन पररिर्म् 

अर्च्छत्͡ तपਟार्  अवधकारहीनਟ तਟ पापात्मनः  वशरोचे्छदनम् अकरोत्͡ मारे् रामः  अर्स्त्यमुवनना सह 

अवमित्͡ सीतार्ाः  त्यार्ोत्तरम् आरू्र्र्णावन न धारर्ते रामार् अर्स्त्यमुवनः  आरू्र्र्णावन अर्च्छत्͡ तावन 

आरू्र्र्णावन रामः  अधारर्त्͡ ततः  रामਟ अर्ोध्याप्रापे्तः  पूवामेव ब्राਦर्णਟ मृतपुत्रः  जीववतः  तਟ पाशे्व प्राप्तः ͡ 
र्दा रामः  तत्र प्राप्तवान्, तदा रामवनन्दां कुवाार्णः  पश्चात् सः  ब्राਦर्णः  रामिुवतं करोवत͡ 
 

अश्वमेधर्ज्ार् रामः  अशं्व त्यतवान् आसीत्͡ अतः  ववर्ीर्र्णादर्ः  रािसाः , सुग्रीवादर्ः  वानराः , र्ारतवर्ाਟ 

अने्य राजानः  ि तਝ  उपहारावर्ण अर्च्छन्͡ रामेर्ण आमस्तिताः  महर्ार्ः  न केविं वनवास̾थानावन त्यक्त्वा 
रामਟ समीपे र्ताः , अवप तु दीव्य̾थानावन त्यक्त्वा अवप रामਟ र्जे् उपस्त̾थताः ͡ ितुमुास्तिनी सा अर्ोध्यापुरी 
महवर्ावर्ः  सुशोवर्ता͡ सीतार्ाः  सुवर्णामूवतं ਓीते्वन ̾थापवर्त्वा रामः  र्ज्कारं् पूर्णाम् अकोरत्͡ ततः  
शाਓववधीनां साधकਟ र्ज्ਟ आरम्भः  अर्वत्, र्स्तਝन् र्ज्ववघ्नोत्पादकाः  रािकाः  रिकाः  आसन्, अतः  तਟ 

पूर्णाता वनवश्चता आसीत्͡ तस्तਝने्नव कािे वािीवकमुवननः  आदेशेन सीतार्ाः  पुत्रौ कुशिवौ प्रथमकावं्य तत्र 

र्ातुम् उपस्त̾थतौ͡ रामोऽवप तेर्ां र्ानम् अशृर्णोत्͡ सर्ासदः  रामਟ छववना सह तर्ोः  छव्याः  समानतां पश्यन्तः  
आसन्͡ कः  र्ानवमदम् अपाठर्त्, कश्च रिवर्ता इवत रामेर्ण पृषे्ट सवत तौ वािीकेः  नाम अवदताम्͡ 
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कुश-िवौ 
 

रामः  अनुज ः  सह वािीकेः  आिमं र्त्वा ਢराजं्य समापार्त्͡ परनु्त दर्ािुः  वािीवकः  तौ कुमारौ उविश्य वदवत 

र्त्, एतौ म वथिीकुमारौ तव पुत्रौ िः  तौ ਢीकुरु इवत͡ तदा रामः  कथर्वत र्त्, हे तात! र्वतः  ਘुर्ा सीता 
अਝाकं सवेर्ां सिुिम् अविशुधा आसीत्͡ अतः  तਟाम् अਝाकम् अववश्वासः  नास्ति͡ परनु्त अत्रत्याः  प्रजाः  
रावर्णਟ दुष्टतार्ाः  काररे्णन तਟां न ववश्वसस्तन्त͡ 
तात शुधा समिं नः  ਘुर्ा सते जातवेदवस͡ 
दौरात्म्याद्र7सिां तु नात्रत्याः  ििधुः  प्रजाः ͡͡[͟͞] 

अतः  सा र्वद ਢਟ िररत्रਟ ववर्रे् प्राजसु ववश्वासम् उत्पादरे्त्, तवहा अहं र्वतः  आज्र्ा पुत्रसवहतां तां 
ਢीकररषे्य इवत͡ रामਟ प्रतीज्ां िुत्वा वािीवकः  वशष्य ः  सीताम् आਪर्वत͡ वद्वतीरे् वदने उपस्त̾थतकार्ाਟ वसद्ध्य  
रामः  नर्रवावसनः  एकत्रीकृत्य वािीवकम् आहूतवान्͡ रामਟ आਪाहने सवत वािीवकः  सपुत्रर्ा सीतर्ा सह 

तत्र उपस्त̾थतः ͡ 
कार्ार्पररवीतेन ਢपदावपातििुर्ा͡ 
अन्वमीर्त शुधेवत शाने्तन वपुर् व सा͡͡[͞͠] 

कार्ार्-पररधानं धृतवत्याः  सीतार्ाः  पादर्ोः  ̊वषं्ट कुवान्तः  सवेऽवप सीतार्ाः  शान्तशरीरादेव तਟाः  शुधतार्ाः  
अनुमानम् अकुवान्͡ वािीवकः  सीताम् उतवान् र्त्, वत्स! पतु्यः  सिुिं सदािारਟ ववर्रे् जनानां सने्दहਟ 

उनू्मिनं कुरु इवत͡ वािीवकवशषे्यर्ण प्रदत्तਟ पववत्रजिਟ आिमनं कृत्वा सीता सत्यविनम् उतवती र्त्, 

वाङ्मनः कमावर्ः  पत्याः  ववर्रे् र्वद अहम् अस्खविता अस्तਝ, तवहा हे मातः  (वसुन्धरे) माम् अन्तवहातां करोतु इवत͡ 
पवतव्रतार्ाः  सीतार्ाः  उतविनोत्तरमेव पृवथव्याः  महान् प्रकाशसूमहः  उद्रू्तः ͡ तस्तਝन् प्रकाशसमूहे सपाਟ 

फर्णार्ां राजवसंहासने पृथ्वीदेवी आरूढा आसीत्͡ सीता तਟाः  क्रोडे स्त̾थतवती͡ रामः  मा मेवत वदन् आसीत्, 

परनु्त सीता ਢपवतं पश्यन्ती आसीत्͡ ततः  पृथ्वीदेवी तां नीत्वा पातािम् अर्च्छत्͡[͗͟] वववधववधानम् अनुसरन्तौ 
ववसष्ठ-वािीकी उर्ौ कुवपतं रामं शान्तम् अकुरुताम्͡ ततः  र्ज्समाप्त्योत्तरम् आर्नु्तकानां र्मनानुकूिं 

सत्कारं कृत्वा पुत्रसवहतं राज्यकार्ाम् आरब्धवान्͡ 
 

एकदा र्रतਟ मातुिਟ रु्धावजतः  कथनेन रामः  'वसनु्ध'नामकं देशं र्रतार् अर्च्छत्͡ तत्र र्न्धवाप्रदेशे र्रतः  
सवाान् र्न्धवाान् परावजत्य र्ानशाਓਟ ̾थापनाम् अकरोत्͡ ततः  राजावर्रे्कार् र्ोग्याभ्यां ति-पुष्किाभ्यां 
ਢपुत्राभ्यां क्रमेर्ण तिवशिार्ाः , पुष्किावत्याः  ि नर्र्ौ समप्या अर्ोध्यां प्रत्यर्च्छत्͡ रामਟ आदेशेन 

िक्ष्मर्णोऽवप ਢपुत्रौ अङ्गद-िन्द्रकेतू क्रमेर्ण कारापथ-देशਟ ਢावमते्वन अघोर्र्त्͡ एवं पुते्रभ्यः  पूवोत्तरवदवश 

प्र̾थाप्य प्रजारिकाः  ते रामसवहताः  रघुवंवशनः  पवतिोकं प्राप्तवत्याः  मातुः  क्रमशः  तपार्ण-िाधादीवन 

पारिौवकककमाावर्ण अकुवान्͡[͘͟] 
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समरे् प्रापे्त कािः  (र्मः ) मुवनवेशं धृत्वा रामਟ समीपम् उपस्त̾थतः ͡ वाताािापारम्भात् पूवामेव र्मः  रामात् विनं 

ਢीकृतवान् र्त्, तर्ोः  ििाार्ां र्ः  बाधां जनरे्त्, तਟ रामः  त्यारं् कररष्यवत इवत͡ ततः  रामਟ सिुिं ਢਟ 

रूपं प्रकय सः  उतवान् र्त्, ब्रਦर्णः  आदेशानुसारं र्वान् ਢरं् र्च्छतु इवत͡ िच्यामार्णर्ोः  तर्ोः  
बाधारिकते्वन द्वारस्त̾थतः  िक्ष्मर्णः  ज्ात्वाऽवप ििाार्ां ववघ्नम् उदपादर्त्͡ र्तो वह 

रामदशानावर्िार्ी दुवाासाऋवर्ः  उपस्त̾थतः ͡ तਟ शापਟ र्र्ात् सः  ववघ्नम् अजनर्त्͡ ततः  सररू्नद्याः  तटे 

र्ोर्ववद्यर्ा शरीरं त्यक्त्वा िक्ष्मर्णः  ਢभ्रातुः  प्रवतज्ार्ाः  पूवताम् अकरोत्͡[͙͟] 

 

शतु्ररूपार्णां र्जानाम् अङ्कुशरू्तार् कुशार् कुशवती,ं सुन्दरविन ः  सजनानाम् अिुिवकारकार् िवार् 

शरावती ंि दत्त्वा रामः  अनुज ः  सह अर्ोध्यार्ाः  उत्तरवदशं प्रवत अर्च्छत्͡ रामਟ र्मनं ज्ातवन्तः  वानराः , 
रािसाः , अर्ोध्यावावसनः  ि वने तਟ अनुर्मनम् अकुवान्͡ रामਟ कृते ਢर्ाात् ववमानं सररू्नद्याः  तीरे 
अवातरत्͡ तस्तਝन् आरूढः  र्तवत्सिः  रामः  सररू्नदी ं र्ावत् तਟ अनुर्मनं कृतवद्भ्यः  ਢर्ासोपानम् 

अरिर्त्͡ अथाात् तत्र उपस्त̾थताः  सवेऽवप सहजतर्ा ਢरं् प्राप्तवन्तः ͡[͚͟] र्तो वह तत्र सररू्नद्यां ਘानकुवातां 
सिदा ः  र्वां प्रतरते्वन (र्वां समूहसिदाते्वन) अर्वत्, अतः  तਟ ̾थिਟ नाम 'र्ोप्रतरः ' इवत 

अर्वत्͡[͛͟] ववषु्ः  रावर्णवधरूपं ਢदेवकारं् समाप्य िङ्काधीशं, पवनपुतं्र ि कीवतािम्भते्वन क्रमेर्ण 

दविर्णपवाते (वित्रकूटे), उत्तरपवाते (वहमािरे्) प्र̾थाप्य ਢिोर्म् अर्च्छत्͡ 
 

र्ोडशः  सर्ाः  
सानुजਟ रामਟ ਢर्ाारोहर्णोत्तरं रघुवंशिेष्ठाः  सप्त राजानः  (रामपुत्रः  िवः , र्रतपुत्रौ ति-पुष्किौ, िक्ष्मर्णपुत्रौ 
अङ्गद-िन्द्रकेतू, शतु्रघ्नपुत्रौ सुबाहु-बहुिुतौ) कुशार् उत्तमोत्तमावन रत्नावन जे्यष्ठत्वात्, िेष्ठरु्र्णवत्वाच्च अर्च्छत्͡ 
ते परਙरम् अष्टर्ारे्रु् ववर्तार्ाः  राज्यसीमार्ाः  कदावप उिङ्घनं न कुवास्तन्त ਝ͡ 
 

एकदा मध्यरात्रौ जारृ्तः  कुशः  शर्नार्ारे प्रवास̾थ-कित्रवेशं धृतवती ंਓीम् अपश्यत्͡ सा ਓी प्रप्रथमं कुशਟ 

सिुिे स्त̾थत्वा 'जर्'शब्दਟ उच्चारर्णम् अकरोत्͡ ततः  पर्ाङे्क स्त̾थतः  सः  कुशः  तां ਓीम् अपृच्छत् र्त्, तं्व कथं, 

वकमथं ि पवहतं प्रकोषं्ट सम्प्रववष्टा? मृर्णाविन्या मुिाकृवतना र्ोवर्नी तु न ̊श्यसे͡ ਢदुः िं परਓीरु् 

ववमुिव्यवाहारररं्ण मां रघुवंवशनं कथर् इवत͡ सा उतवती र्त्, र्ਟाः  पुर्ाा ः  र्वतः  वपता ਢर्ाम् अर्च्छत्, 

पुरवावसनः  अवप अनर्त्, तਟाः  अर्ोध्यापुर्ाा ः  अहम् अनाथा अवधष्ठात्री देवी अस्तਝ͡ पुरा सुन्दरਟ राज्ः  
उपस्त̾थतौ उत्सवरु्ताम्, ऐश्वरु्ातां ि अिकापुरी ं त्यक्त्वा आर्वती अहम् अधुना समू्पर्णाशस्ततरु्तानां 
सूर्ावंवशनां काररे्णन दीनाव̾थां प्राप्तवती͡ रामं ववना मम रृ्हं नषं्ट जातमस्ति͡ र्स्तਝन् राजमारे् पुरा 
देदीप्यमानाः , नूपुरार्णां मधुरध्ववनकर्त्र्ाः  ि अवर्साररकाः  ववहरन्त्यः  आसन्, तत्र अधुना मांसाने्ववर्काः  कोष्टर ्र्ः  
सञ्चरस्तन्त͡ ववववधप्रकार ः  नष्टां मम पुरी ं̊̽वा अहं दुः स्तिता अस्तਝ͡ अतः  एतां कुशावती ंत्यक्त्वा अर्ोध्यापुरी ं
प्राप्नोतु इवत͡ कुशोऽवप प्रसन्नविते्तन अवधष्ठात्रीदेव्याः  वनवेदनं ਢीकृत्य "तथािु" इवत उतवान्͡ ततः  सा 
प्रसन्नमुिा देवी अन्तधाानम् अर्वत्͡[͟͜] 

 

प्रातः कािे राजा कुशः  सवं वृत्तानं्त ब्राਦार्णान् न्यवदेर्त्͡ ततः  सवे ब्राਦर्णाः  तਝ  अर्ोध्यापवतते्वन ਢीकृत्य 

कुशार् आशीवाादान् अर्च्छन्͡ व वदकब्राਦरे्णभ्यः  राजकार्ाਟ दावर्तं्व दत्त्वा कुशः  अर्ोध्यां र्तः ͡ तत्र ग्रामਟ 

बवहः  ਢसेनर्ा सह वशवबरम् अ̾थापर्त्͡ ततः  उच्चरु्र्णवत्तारु्तान् वशस्तल्नः  वनर्ोज्य समू्पर्णाार्ाः  अर्ोध्यापुर्ाा ः  
कार्ाकल्म् अकरोत्͡ ततः  वसन्तऋतौ कुशਟ जिववहारਟ इच्छा अर्वत्, अतः  सः  सररू्नदी ंजिववहारार् 

र्तः ͡ जिववहारे मिਟ कुशਟ ववजर्शीिारू्र्रं्ण जिे वनर्म्नम्͡ तदारू्र्रं्ण रामः  अर्स्त्यमुनेः  प्रप्तवान् 

आसीत्, तदेव रामः  राज्यावर्रे्ककािे कुशार् अर्च्छत्͡ 
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ववहारं समाप्य तटं र्तः  कुशः  आरू्र्र्णहीनं ਢहिम् अपश्यत्͡ वपतुः  प्रदत्तारू्र्र्णਟ पतनं सः  सोढंु न 

शतवान्͡ अतः  सः  आरू्र्र्णाने्वर्र्णार् आज्ापर्त्͡ परनु्त आरू्र्रं्ण न प्राप्तम्͡ तदा सररू्नद्यां स्त̾थतः  कुमुद-

नामकः  नार्ः  कदावित् िोर्वशात् ਢीकृतवान् ਟात् इवत सवेर्ां शङ्का समुद्रू्ता͡ अतः  कुशेन र्रुडाਓਟ 

सन्धाने कृते सवत र्ीतः  नार्ः  ਢकन्याम् अगे्र कुवान् बवहः  समार्तः ͡ प्रतु्यपहारते्वन रू्र्रं्ण ̊̽वा कुशः  र्रुडाਓं 

ਢर्तम् अकरोत्͡ र्रुडाਓਟ प्रर्ावं ज्ातवान् कुमुदाख्यः  नार्ः  उतवान् र्त्, रामपुते्रर्ण सह 

ववपरीतव्यवहारम् अहं कतंु न शक्नोवम͡ एतर्ा बािर्ा कौतूकवशात् र्वतः  ववजर्ारू्र्रं्ण ਢीकृतम् आसीत्͡ 
परनु्त पुनः  र्वान् तदारू्र्रं्ण धरतु͡ हे राजन्! ਢापराधं ज्ातवत्याः  मम अनुजार्ाः  कुमुद्वत्याः  पावर्णग्रहरं्ण करोतु 

इवत͡ कुशोऽवप तां कन्यां कुिरू्र्र्णते्वन अङ्ग्यकरोत्͡[͟͝] एवं वत्रिोकाधीशਟ रामਟ पुतं्र कुशं कुमुदः , 
कुशश्च तिकਟ पञ्चमपुतं्र कुमुदं बनु्धते्वन प्राप्तवान्͡ 
सप्तदशः  सर्ाः  
कुमुद्वती अवतवथ-नामकं पुत्रम् अजनर्त्͡ कुशः  तਝ  कुिववद्यां पाठवर्त्वा तਟ राजकुमारीवर्ः  सह वववाहम् 

अकारर्त्͡ इन्द्रਟ सहार्तार्  रु्धमिः  कुशः  दुजार्नामकं द त्यम् अमारर्त्, परनु्त तस्तਝन् रु्धे सोऽवप हतः ͡ 
कुशਟ देहोत्सरे्र्ण सह कुमुद्वती अवप देहम् अत्यजत्͡ कुशਟ आज्ानुसारं मस्तिर्णः  अवतवथम् अधपवतते्वन 

अ̾थापर्न्͡ सरे्ऽस्तਝन् बहुधा अवतवथना कथं राजं्य कृतम् इत्यਟ वर्णानम् अस्ति͡ ततः  प्रजानां पािनं कुवान् 

अवतवथः  अश्वमेधर्त्रम् अवप कृतवान्͡[͟͞] 

 

अष्टादशः  सर्ाः  
अवतथेः  वववाहः  वनर्धदेशावधपतेः  कन्यर्ा सह जातः  आसीत्͡ तर्ोः  पुत्र वनर्धः  प्रवसधः ͡ अवतवथः  वनर्धार् 

राजदावर्तं्व दत्त्वा रघुवंशोवितं ਢर्ाम् अर्च्छत्͡ वनर्धः  ਢराजकािं समाप्य तਟ पुत्रार् निार् राजदावर्त्वम् 

अर्च्छत्͡ निਟ नर्स् नामकः  पुत्रः  अर्वत्͡ तਝ  राजं्य दत्त्वा सः  मुतोऽर्वत्͡ नर्सः  पुिरीक-नामकः  
पुत्रः  तਟ राजकार्ाਟ उत्तरदावर्त्वम् अवहत्͡ पुिीरकਟ पुत्रः  िेमधन्वा जातः ͡ िेमधन्वनः  पुत्रः  अनीकः ͡ 
तਟ नाम्नः  अगे्र देव इवत रु्ते सवत सः  देवानीकः  इवत प्रवसधः  अर्वत्͡ िेमधन्वा पुत्रार् राजकारं् दत्त्वा ਢर्ाम् 

अर्च्छत्͡ देवानीकਟ पुत्रः  अहीनरु्ः  अर्वत्͡ अहीनर्ोः  पुत्रः  पाररर्ात्रः  जातः ͡ पाररर्ात्रात् वशिः , वशिात् 

उन्नार्ः , उन्नार्ात् वज्रनार्ः , वज्रनार्ात् शङ्िर्णः , शङ्िर्णात् वु्यवर्ताश्वः , वु्यवर्ताश्वਟ ववश्वसहः , ववश्वसहਟ 

वहरण्यनार्ः , वहरण्यनार्ात् कौशल्यः , कौशल्यਟ ब्रवਦष्ठः , ब्रवਦष्ठਟ पुत्रः  (पुत्रः  ज वमवनमुनेः  पाशे्व र्ोर्ाभ्यासं 

पवठत्वा देहम् अत्यजत्͡), पुत्रਟ पुष्यः , पुष्यात् धुवसस्तन्धः (आिेटकािे वसंहेन माररतः ), धुवसने्धः  सुदशानः  
समुद्रू्तः ͡ [͟͟] 

 

एकोनववंशः  सर्ाः  
सुदशानात् अविवर्णाः  समुत्पन्नः ͡ अविवर्णाः  ਢਟ शासनਟ प्रारस्तम्भके कािे सुिारुरीत्या राज्यदावर्त्वम् अवहत्͡ 
परनु्त रु्वाव̾थां प्राप्तवान् सः  ਓीरु् आसतः  अर्वत्͡ कावमनीरु्तः  विरान्तः पुरवासी सः  अविवर्णाः  उत्सवेरु् 

एव वनमिः  र्ववत ਝ͡ अतः  तਟ ध्यानं प्रजापािनेऽवप न र्ववत ਝ͡[͟͠] इतः  परं दशमात् श्लोकात् 

नवित्वाररंशत्तमश्लोकं र्ावत् अविवर्णाਟ सम्भोर्िीिार्ाः , वविासीनतार्ाः  ि वमानम् अस्ति͡ र्ोर्ावधके्यन 

अविवर्णाः  िर्रोर्ी र्ववत͡ व द्याः  अर्ोगे्यभ्यः  पदाथेभ्यः  तं दूरे ̾थातंु वनवेदर्स्तन्त, परनु्त सः  व द्यान् न अनुसरवत 

ਝ͡ पािुवर्णाਟ मुिम्, आधारेर्ण ििनं, िीर्णਢरः  ि तਟ रोर्विਥावन प्रदशार्स्तन्त ਝ͡[͗͠] अनेकਓीर्णाम् 

उपर्ोरं् कृतवान् सः  अविवर्णाः  पववत्रसन्तानਟ जनकः  नार्वत् इवत मस्तिर्णः  विस्तन्तताः  आसन्͡ अन्ततोर्त्वा 
अविवर्णाः  देहं त्यजवत͡ अविवर्णाਟ देहत्यार्ोत्तरं मस्तिवर्ः  ज्ातं र्त्, एका राजमवहर्ी र्र्ावती अस्ति इवत͡ ततः  
सा एव अविवर्णाਟ ̾थाने मस्तिर्णां साहाये्यन शासनम् अकरोत्͡[1,2] 
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वविार-ववमशा 
महाकवव काविदास संसृ्कत-सावहत्य के पुरूर् ह ͡ काविदास की न सवर्ाक वार्णी में र्ावतत्व एवं वशल् तत्व 

दोनो ंकी अवद्वतीर् मुिरता हे͡ रघुवंश महाकवव का सवािेष्ठ महाकाव्य ह ͡ इस काव्य में कवव की पररपिव प्रज्ा 
तथा प्रौढ़ प्रवतर्ा का अद्रु्त साम×जਟ ह ͡ प्रिुत काव्य के कई प्रसंड्. हृदर्ावजाक ह ͡ ज से रघु की 
वदस्तिजर्-र्ात्रा, इ̢दुमती ਢरं्वर, अज-वविाप, दशरथ की मृर्र्ा, िंका ववजर् के बाद र्र्वान् राम का 
अर्ोध्यार्मन इत्यावद͡ वकनु्त राजा वदिीप की र्ोसेवा प्रसंड्.र् उपरु्ात प्रसंर् से कही ंअवधक रमर्णीर् एवं 

र्ावोदें्विक ह ͡ र्ह प्रसंर् रघुवंश के वद्वतीर् सर्ा में प्राप्त होता ह ͡ 
 

 संतानहीनता से दुः िी राजा वदिीप ववशष्ठ ऋवर् की आज्ानुसार सपरनीक कामधेनु की पुत्री नस्तन्दनी 
र्ार् की सेवा में प्रवृत्त होते ह ͡ प्रातः  काि होते ही रानी सुदविर्णा ने नंवदनी को िंदन का टीका, पुष्पो ंकी मािा 
आवद से पूवजत वकर्ा͡ तत्पश्चात् राजा उसे जंर्ि में िरने के विए छोड़ देते ह ͡ पवतव्रताओ ंमें अग्रर्णी रानी 
सुद्रविर्णा नस्तन्दनी के िुरो ंके रिने से पववत्र धूवि वािे मार्ा का उसी प्रकार अनुसरर्ण करती ह , ज से मन्यावद 

ਝृवतर्ां वेदाथो का अनुसरर्ण करती ह ͡ जंर्ि के मार्ा से राजा ने अपनी पत्नी और अनुिरो ंको वापस कर वदर्ा 
और ਢरं् नंवदनी की सेवा में तत्पर हो र्रे्͡ 
 राजा नंवदनी को कोमि-कोमि ਢावदष्ट घास उिाड़कर स्तििाते हैं, उसके शरीर को िुजिाते हैं-
सहिाते हैं, वबना वकसी रूकावट के उसे ਢच्छन्द घूमने वफरने देते हैं͡ उसके रूक जाने पर ਢरं् रूक जाते हैं,  
जि पीने पर जि पीते हैं͡ इस प्रकार वे छार्ा की तरह उसका अनुसरर्ण करते हैं- 
‘‘आਢादवस्तभः  कवि िृर्णानां किूर्न ः  दंशवनवारव श्च ͡ 
अव्याहत ः  ਢ रर्त ः  स तਟाः  सम्राट् समाराधनतत्परोऽरू्त् ͡͡ 
स्त̾थतः  स्त̾थतामुच्चवितः  प्रर्ातां वनरं्दुर्ीमासन बन्धधीरः  ͡ 
̕िावर्िार्ी जिमाददानां छारे्व तां र्पवतरन्वर्च्छत् ͡͡’’2 

 सेवा र्ाव का वकतना सुन्दर वनदर्ाव ह  र्हााँ? र्हााँ र्ारतीर् संसृ्कवत की उदान्त र्ावना साकार हो उठी 
ह ͡ विुतः  र्हााँ कथ्य का सरि वर्णान ह , कल्ना का ਙशा तक नही,ं वकनु्त कवव की इसी वर्णाना के िमत्कार ने 

उसे कवव कुिरु्रू बना वदर्ा͡ 
 वदनर्र बन मे नस्तन्दनी की सेवा करने के बाद जब राजा आिम िौटते हैं, तो वहां का ̊श्य देिते ही 
बनता ह ͡ उपमा सम्राट् कवव ने क्या िूब रंर्-रेिाओ ंसे वित्रांकन वकर्ा ह ͡ देिें- 
 पुरसृ्कता व̃मवन पावथावेन प्रतु्यद्गता पावथावधमावਟा͡ 
 तदन्तरे सा ववरराज धेनुः  वदनअपामध्यर्तेव सन्ध्या ͡3 

 र्ौर वर्ा के राजा वदिीप कवपशवर्ाा नंवदनी को आरे् वकरे् हुए हैं, सांविी सुदविर्णा र्ार् की अर्वानी 
कर रही हैं͡ ऐसे में वह र्ार् वदन और रात के बीि वजस प्रकार संध्याकाि की शोर्ा होती ह , उसी प्रकार 

सुशोवर्त हो रही ह ͡ 
 इस प्रकार राजा वदिीप और उनकी पत्नी दोनो ंवनत्य नस्तन्दनी की सेवा में िरे् रहे͡ 21 वदन बाद वदिीप 

की ̊ढ़र्स्तत जानने के विए नस्तन्दनी ਢरं् वहमािर् की एक रु्फा में पहुुुुंि जाती ह , जहां एक वसंह नस्तन्दनी को 
दबोि िेता ह ͡ राजा वदिीप उस वसंह को मारने के विए तरकश से बार्ण वनकािना िाहते ह , वकनु्त उनका हाथ 

वही ंबंध जाता ह ͡ ऐसे में वकनु्त उनका हाथ वही ंबंध जाता ह ͡ ऐसे में वह वसंह राजा को आश्चर्ा में डािते हुए 

मनुष्य वार्णी में कहता ह - 
 ‘‘अिं महीपाि! तब िमेर्ण प्ररु्तमप्यਓवमतो वृथा ਟात्͡ 
न पादपोनू्मिनशस्ततरंहः  वशिो̓च्यते रू्च््रछवत मारूत̾था͡͡’’ 

 अथाात हे राजन्! आपका िम व्यथा ह ͡ अतः  रहने दीवजए, क्योवंक मेरे ऊपर ििार्ा हुआ अਓ र्ी व से 

ही व्यथा होर्ा, ज से पेड़ो को उिाड़ने की शस्तत रिने वािे वारु् का वेर् पवात के ववर्र् में व्यथा होता ह ͡ 
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 वसंह र्ह बताता ह  वक वह वशवजी कके एक र्र्ण का वमत्र कु̪र्ोदर हे, वजसकेा वशवजी ने पावाती के 

पुत्रर्ाव से पािे र्रे् एक देवदास बृि की रिा के विए इस रु्फा में वनरु्त वकर्ा ह ͡ तदन्तर वसंह और राजा 
संवाद ििता ह ͡ राजा अपने शरी से वसंह की तृस्तप्त का प्रिाव रिता ह ͡ तथा नस्तन्दनी को छोड़ने की बात करता 
हे͡ वसंह राजा के जीवन का िोर् करता ह ͡ वसंह राजा को िोर् वदिाता ह ͡ वह कहता ह  वक एक र्ार् के विए 

तुम इतने सुन्दर शरीर का त्यार् क्यो ंकर रहे हो? वकनु्त राजा अपनी बात  पर ̊ढ़ रहता ह , वह अपने शरीर को 
वसंह के सामने समवपात कर देता ह ͡ तत्पश्चात् राजा वदिीप के ऊपर ववद्याधरो ंद्वारा फूिो ंकी वर्ाा होने िर्ती ह ͡ 
तथा नस्तन्दनी द्वारा राजा को र्ह बतार्ा जाता ह  वक वह मार्ा उत्पन्न कर उसकी परीिा िे रही थी ͡ नंवदनी ने 

राजा की र्स्तत से प्रसन्न होकर उन्हें पुत्र प्रास्तप्त का आशीवााद दे वदर्ा͡[2,3,4] 

पररर्णाम 

 

कववता की शुरुआत वशव-पावाती को पारंपररक अवर्वादन से होती ह , जो कािदास के पसंदीदा देवता हैं͡ 
सूर्ावंश की उत्पवत्त के संविप्त संकेत के बाद कवव हमें राम के परदादा वदिीप का वववरर्ण देता ह ͡ उनके रु्र्णो ं
और न वतक सदािार का वर्णान हमें काविदास के कुिीन व्यस्तत के आदशा की ओर संकेत करता ह ͡ प्रथम सर्ा 
की कहानी का कें द्र राजा की वनः संतान स्त̾थवत ह ͡ वह अपने कुि पुरोवहत - ऋवर् ववशष्ठ - के पास जाने का 
फ सिा करता ह  और उनसे इस ववशेर् मामिे में र्ाग्य के ववरुध होने के कारर्ण के बारे में परामशा करता ह ͡ 
अपने वंशानुर्त और वफादार मंवत्रर्ो ंको राज्य का प्रर्ार सौपंकर वह अपनी रानी सुदविर्णा के साथ आिम 

की र्ात्रा करता ह ͡ मार्ा का वर्णान, सड़क के वकनारे के वृि, र्ड्ो ंमें र्ाड़ी के झटके आवद अतं्यत वित्रमर् हैं 
और केवि वे ही इसे समझ सकते हैं वजन्हें इस आवदम तरीके से र्ात्रा करने के अवसर वमिे हैं, न वक वे िोर् 

जो रेिर्ावड़र्ो ं में उड़ने के आदी हैं͡ राज दम्पवत शाम को आिम पहुाँिते हैं 
जहााँ उनका र्माजोशी से ਢार्त वकर्ा जाता ह  और उन्हें रावत्र वविाम के विए एक झोपड़ी दी जाती ह  तथा 
वबिर के विए कुछ मृर्-िमा वदए जाते हैं͡ ववशष्ठ उन्हें उनकी वनः संतानता का वािववक कारर्ण बताते हैं और 

उन्हें वदव्य र्ार् नंवदनी को प्रसन्न करने का वनदेश देते हैं, वे कहते हैं वक केवि नंवदनी में ही उनके हृदर् की 
उत्कट इच्छा को पूर्णा करने की शस्तत ह ͡ [1,2,3] 

वार्थााववव संप्रतौ वार्थाप्रवतपत्तरे्͡ 

जर्तः  वपतरौ वने्द पावातीपरमेश्वरौ͢ ͘-͘ 

 

वार्थाववव संप्रतौ वार्थाप्रवतपत्तरे् | 

जर्तः  वपतरौ वने्द पावातीपरमेश्वरौ || 1-1 

 

वार्थाववव स.मप्र^इकतौ वार्थाप्रवतपत्तरे् | 

जर्तः  वपतरौ वने्द पावातीपरमेश्वरौ || 1-1 

वाक् अथौ इव सप्तवर्ातौ वाक् अथा प्रवतपत्तरे् जर्तः  वपतरौ वने्द पावाती परमेश्वरौ 
 

͘-͘ . वाक्= शब्द = ध्ववन - जो सुनी जा सकती ह  र्ा सुनी जा सकती ह  ; अथा= उसका अथा, आशर् ; इव= ज सा ; 
स.मवप्रकतौ= वनत्य संबंध = अवर्न्न रूप से जुडे़ हुए, सदा से देहधारी दो-में-एक सत्ता पावाती-परमेश्वर; वाक्= 

वार्णी, मुहावरा ; अथा= उसका अथा - आशर्, सुनी हुई ध्ववन से वविार बनाने और संबंध ̾थावपत करने की 
प्रवक्रर्ा ; प्रवतपत्तरे्= सम्यक ज्ान अथाम्= सुसंर्त मुहावरा और वविार, र्ार्ा और परर्ार्ा ; जर्तः = ब्रਦांड का 
; वपतरौ= माता-वपता ; वने्द= मैं पूजता हूाँ ; पावाती= पावाती; परम ईश्वरौ= सवोच्च, र्र्वान - वशव͡ 
 

प्रासंवर्क मुहावरे और उसके वविार को प्राप्त करने के विए मैं ब्रਦांड के माता-वपता, पावाती - परमेश्वर की पूजा 
करता हंू , जो ध्ववन और इंवद्रर् की तरह अववर्ाज्य रूप से एक साथ जुडे़ हुए हैं 
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 एक महाकाव्य हमेशा वविारो,ं मुहावरो ंऔर उनकी कल्ना पर आधाररत होता ह ͡ र्द्यवप देवी सरਢती शब्दो,ं 
वार्णी आवद की अवधष्ठात्री देवी हैं, कवव िधापूवाक वशव और अवाती से प्रासंवर्क शब्दो ंऔर उनके सही अथा के 

विए अवधक िर्न की प्राथाना कर रहे हैं, क्योवंक कवव काविदास पुरुर् रूप पंुर्ाव सरਢती में देवी सरਢती 
माने र्ए हैं ... और वारु् पुरार्ण के वसधांतो ंके अनुसार , वशव और पावाती अनुकरर्णीर् अथा/शब्दो ंके विए देवता 
हैं͡ शब्दजातम अशेसंतु धते्त शवाਟ विर्ा | अथा रूपं र्दस्तििं धते्त मुगे्ध̢दु शेिराः  ||; वशव शतर्ोः  वववशष्ट 

शब्द अथा अवध देवताः ; 
 

र्हााँ संसृ्कत काव्यशाਓ के विए प्ररु्त अनुवाद सटीक नही ंह ͡ र्वद वविृत वववरर्ण िावहए तो आिार्ा सुशीि 

कुमार डे और अन्य िोर्ो ंकी रिनाओ ं से परामशा वकर्ा जा सकता ह ͡ हािााँवक, र्हााँ काव्यशाਓ के एक 

व्यापक ̊वष्टकोर्ण के विए केवि मुख्य रूपरेिा दी र्ई ह ͡[4,5,6] 

र्हााँ प्रथम रूपक र्ा संविप्त उपमा वार्थाववव संपररतौ में रिी र्र्ी ह  , वजसमें उ.मा. ͘] वाक्, ͙] अथा; ध्ववन 

और र्ाव; उ.मे. ͘] पावाती, ͙] परमेश्वर ; तुिना की र्र्ी विुएाँ : वशव - पावाती ; साधरर्ण धमा, अंतवनावहत रु्र्ण र्ा 
कारक संपररतौ - अववर्ाज्यता; साधरर्ण वािक, सामान्य शब्द: - इव , ज से, साथ में, अतः  र्ह केवि वनरवर्व 

िौवत पूर्णा उपमा ह  ͡ 
 

विंर् विुओ ंके समान होने िावहए, तथा विुओ ंकी तुिना र्ी समान होनी िावहए͡ पावाती - वार्णी ਓीविंर् में 
ह , जबवक वशव पुस्तिंर् में͡ वार्णी और उसके अथा की अववर्ाज्यता की तुिना इस ब्रਦांड में वकसी र्ी विु के 

नाम और रूप की अववर्ाज्यता से की र्ई ह ͡ नाम रूपाभ्यां इदं जर्त्... इस प्रकार, र्द्यवप उपमा, संविप्त 

उपमा र्ा रूपक व वदक सावहत्य में ही मौजूद ह , ज से वक र्त्र्म्बकं र्जामहे... उवाारुकम् इव बंधनात मुतो... 
'एक ककड़ी की तरह जो िुद को डंठि से अिर् कर िेती ह , मैं मुस्तत की आकांिा करता हूाँ...' आवद, िेवकन 

काविदास इसके साथ सुिद ढंर् से िेिते हैं͡ 
 

अनेक ववद्वानो ंने इस ववशेर् श्लोक पर उतृ्कष्ट टीकाएाँ  वििी हैं, जो काविदास की समि काव्य कृवतर्ो ंमें एक 

रत्न ह , वकनु्त र्हााँ, इस जवटि काव्य के प्रारम्भ में ही इतना ही कहा र्र्ा ह ͡ 
 

शब्दो ंऔर उनके अथों की सही समझ (र्ा उवित ज्ान) के विए, मैं पावाती और परमेश्वर को नमन करता हूाँ, जो 
देवताओ ंमें सबसे महान हैं, जो ब्रਦांड (र्ा सृवष्ट) के माता-वपता हैं और वजनके बीि शाश्वत संबंध (र्ा वनरंतर 

वमिन) उतना ही घवनष्ठ ह  वजतना शब्दो ंऔर उनके अथों के बीि ह ͡ - नन्दार्ीकर͡ 
 

शब्दो ंऔर उनके अथा को सही ढंर् से समझने के विए मैं पावाती और परमेश्वर को नमन करता हूाँ जो ब्रਦांड के 

माता-वपता हैं और शब्दो ंऔर उनके अथा की तरह एक दूसरे से जुडे़ हुए हैं͡ 
क्व सूर्ाप्रर्वो वंशः  क्व िाल्ववर्र्ा मवतः ͡ 
वततीरु्ादुािं मोहादुदुपेनास्तਝ सार्रम्͢ ͘-͙ 

 

क्व सूर्ाप्रर्ावो वंशः  क्व कल्ववर्र्ा मवतः  | 

वतवतरु्ादािरं मोहदुदुपेनास्तਝ सार्रम् || 1-2 

 

क्व सूर्ाप्रर्ावो वा.मशाः  क्व िाल्ववशर् मवतः  | 

वतवतइसुारदुिारा.म मोहादुदुपेनास्तਝ सार्रम् || 1-2 

क्व सूर्ा प्रर्ावो वा.मशाः  क्व ि अल् ववर्र् मवतः  वतशुाः  दुिरं मोहात उदुपेनस्तਝ सार्रम् || [7,8,9] 
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͘-͙ . सूर्ा= सूर्ा ; प्रर्ावः  [वर्म्] वंशः = उत्पन्न, [र्ह] वंश ; क्व= जहााँ ; अल्= अल् ; ववर्र्= ववर्र्, ववद्या ; मवतः  
ि= [मेरी] बुस्तध, सम ; क्व= जहााँ ; दुः  तारम्= अ, नौर्म्य; सार्रम्= समुद्र ; मोहत्= मूिाता से, मूिाता से ; उडुपेन 

= एक छोटी नाव द्वारा; वतशुाः  अस्तਝ= मैं उस पार जाना िाहता हूाँ͡ 
 

जहााँ सूर्ा से वंश की उत्पवत्त हुई ह , जहााँ मेरी अल् बुस्तध ह , वजसकी अर्ी तक उन्नवत नही ंहुई ह , क्या मैं 
मूिातापूवाक अपनी कृवत्रम वशिा नामक एक छोटी सी नाव द्वारा सूर्ावंश नामक इस असाध्य महासार्र को पार 

करने की इच्छा कर रहा हूाँ? [͘-͙] 

 

 आज र्ी काव्यशाਓज्ो ंने इस श्लोक में प्ररु्त काव्यशाਓीर् सौदंर्ाशाਓ पर अपनी बहस जारी रिी ह ͡ कुछ 

िोर् कहते हैं वक इस श्लोक में काव्याथा वनदशान अिंकार ह , जबवक अन्य कहते हैं वक र्ह िविता अिंकार ह  , 
जबवक कुछ और कहते हैं वक इसमें ̊ष्ठान्त अिंकार ह  ͡ 
 

अिंकाररकाओ ं ने बहुत पहिे ही कहा था वक 'सूर्ावंश नामक समुद्र को एक छोटी नाव पर ब ठकर पार 

करना...' असम्भवम् = अनुपद्यमनः  तात्पर्ा ववर्र् इवत र्ावत्; विुनो = वाक्याथार्ोः ; सम्बन्धः  = अन्वर्ः ; उपमाम् 

पररकिपर्वत - उपमा पररकिपकाः ; वकनु्त बाि बोवधनी व्याख्यान में इसका ििन वकर्ा र्र्ा ह  ; न अत्र 

̊ष्ठान्त अिंकार बुस्तधः  न कार्ाः ; उपमार्ाम् पर्ावसनात् वाक्याथा वनदशानेर्म्... वबम्ब प्रवत वबम्बते्व वद्रष्टनाः  एक 

अन्य गं्रथ कुविर्ानंद में कहा र्र्ा ह  वक िविता अिंकार ह  और रसरं्र्ाधर ने इसका िंडन करते हुए कहा ह  
वक िविता अिंकार वनदशान अिंकार का एक घटक ह  - केविं तत्र तात्पर्ाਟ र्म्यमनत्वात... उडुपेन सार्र 

वतत्इसुारस्तਝ... तो, सबसे पहिे उन्हें नाम बताने के विए इसका समाधान करने दें͡ उडुपा बेंत से बनी एक बहुत 

छोटी नाव थी, और एक र्ा दो के विए िमडे़ की पतवार थी, जो अर्ी र्ी उपर्ोर् में ह , ववशेर् रूप से दविर्ण 

र्ारत में͡ 
 

सूर्ा से उत्पन्न हुई वह जावत (जो अपनी उत्पवत्त को समुद्र में छोड़ती ह ) कहााँ ह ? और मेरी अल् बुस्तध कहााँ ह ? 

मुझे िर्ता ह ! मैं मूिाता के कारर्ण एक छोटी सी नाव (र्ा बेड़ा) के द्वारा समुद्र को पार करने पर तुिा हुआ हूाँ, 
र्द्यवप उसे पार करना कवठन ह ͡  
मन्दः  काव्यर्शः  प्राथी र्वमष्याम्यपहाਟताम्͡ 
प्रांशुिभे्य फिे िोर्ादुद्बाहुररव वामनः ͢ ͘-͚ 

मन्दः  कववर्ाशः  प्राथी र्वमष्याम्यपहाਟाताम् | 

प्रर्णशुिभे्य फिे िोर्ादुद्बाहुररव वामनः  || ͘-͚ 

 

मन्दः  कववर्शाः  प्रावथानीर्ामीਟाम्यपहाਟताम् | 

प्रा.̢शुिभे्य फिे िोर्ादुद्बाहुररव वामनः  || [8,9,10] 

मन्दः  कवव र्शः  प्राथी र्ामीश्यावम अपाहਟातम प्रार्णशु िभे्य फिे िोर्ट उद बाहुः  इव वामनः  
 

͘-͚ . मन्दः = मूिा [मेरे ज सा] - उ.मे ; कवव र्शः = कववनाम र्द्यशाः  काव्य वनमाारे्णन तद्प्रताना वशिाः  [वािीवक, 

व्यास के समान] = [इसविए प्रख्यात] कवव की, प्रवसस्तध ; प्राथी = अवर्िार्ी [काल्वनक] - वबम्ब ; प्रार्णशु - उन्नत 

पुरुरे्न = िमे्ब द्वारा ; िभे्य फिे = प्राप्य, फि ; िोर् से ; उदबाहुः  = ऊपर उठाई हुई [उन्नत] रु्जाएाँ  प्रवतवबम्ब ; 

वामनः  = ह्रਢ = छोटा - उ.मा ; वशव = अ - सा.वा के समान ; आपहਟताम् = उपहास - सा.धा ; र्ामीਟावम = 

अन्दर जाकर मैं अधीन हो जाऊाँ र्ा; [ वकम = र्ा, क्या - िुद को मूिा बनाना, र्ा क्या] 
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र्वद मैं वकसी प्रख्यात कवव की प्रवसस्तध का िािि करूाँ , तो क्या मैं उपहास का पात्र बन जाऊाँ र्ा, ज से कोई 

छोटा व्यस्तत केवि िमे्ब िोर्ो ंको वमिने वािे फि के विए अपनी रु्जाएाँ  फ िाता ह , क्योवंक मैं इस ववर्र् में 
अर्ी र्ी मूिा हूाँ? [͘-͚] 

 

 'कवव की प्रवसस्तध के विए कल्ना' की विु 'नाटे आदमी की रु्जाओ ंको ऊंिा उठाने' में प्रवतवबंवबत होती ह , 
जो अन्यथा दोनो ंके विए अप्राप्य फि ह , वजसके पररर्णामਢरूप दोनो ंएक हाਟाਙद स्त̾थवत में पहंुि जाते हैं͡ 
र्ौवर्क मंदः  कववः  र्शः  प्राथी... र्वद मंदः  कववः  के रूप में ववर्ावजत वकर्ा जाए; र्शः  प्राथी र्ह बन जाता ह  - 
मूिा कवव, र्श साधक, तब पुराने कववर्ो ंका ववर्र् नही ंछुआ जाएर्ा͡ र्हााँ उपमा ह : अनुर्वमत्वा, वबम्ब प्रवत 

वबम्ब उपमा अिंकार, समानताओ ंमें वमिर्ण के साथ͡ 
र्ा कृतवा̑द्वारे वंशरे्ऽस्तਝनू्पवासूररवर्ः ͡ 
मनौ वज्रसमुत्कीरे्ण सूत्रਟेवस्ति मे र्वतः ͢ ͘-͛ 

 

अथवा कृतवा̑द्वारे वंशेऽस्तਝनू्पवासूररवर्ः  | 

मनौ वज्रसमुत्कीरे्ण सूत्रਟेवस्ति मे र्वतः  || 1-4 

 

अथवा कृत्^तवा̑द्वारे वा.मशे.अस्तਝनु्पवासुरीवर्ः  | 

मनौ वज्रसमुस्तत्करे्ण सूत्रਟेवास्ति मे र्वतः  || 1-4 

अथवा कृत वाक द्वारे वा.मशे अस्तਝन् पूवा सुररवर्ः  मर्णौ वज्र समुत्कीरे्ण सूत्रਟ इव अस्ति मे र्वतः  || ͘-͛ 

 

͘-͛ ͡ अथवा [पिान्तरे] = अथवा; पूवा सूररवर्ः  = पूवावती कववर्ो ंद्वारा ; कृत वाक द्वारे = रामार्र्णावद प्ररं्त रूप 

र्ा वाक श व द्वार = मुहावरेदार वार्णी द्वारा पूवा कृत वा̑द्वारम् वबम्ब ; अस्तਝन् वंशे = इस वंश में ; वज्र [मवर्ण वेधक 

सूवि ववशेरे्र्ण] = हीरे द्वारा ; समुस्तत्कना = छेद वकए हुए वज्र समुस्तत्कनाम् - प्रवतवबम्ब; मर्णौ = हीरे में ; सूत्रਟ = धारे् 

के विए सूत्र - उ.मा ; इव = रत्नो ंमें धारे् के समान - सा.वा ; म = मेरे विए - काविदास - उ.मे; र्वतः  = प्रवेशम् = 

[सुर्म] प्रवेश - सा.धा; अस्ति = वहााँ होर्ा - वरवर्णरे् रघुवंशे मम वाक प्रसन्नो अस्ति इवत अथाः  ; सूर्ावंशम् वबम्बम 

; मवर्ण प्रवत वबम्बम; अतः  अिंकारम् - अनुर्वमत्वा-वबम्ब-प्रवत-वबम्ब-र्ाव वमि ͡   
 

अन्यथा, इस राजवंश को विवत्रत करने में मेरा मार्ा पहिे के कववर्ो ंद्वारा पहिे से त र्ार वकए र्ए मुहावरेदार 

प्रवेश द्वार के माध्यम से आसान हो सकता ह , ज से हीरे को धारे् के आसान मार्ा के विए हीरे की धार वािे 

उपकरर्ण से छेद वदर्ा जाता ह ͡ [͘-͛] 

 

 'र्िे ही मैं मूिा हूाँ, िेवकन वािीवक, व्यास आवद द्वारा पहिे से ही प्रिुत महाकाव्यो ंके माध्यम से मेरे पास एक 

रािा ह , जो मेरे कथन के धारे् को मजबूती से थामे रिेर्ा, ज से वक धार्ा आसानी से छेदे र्ए हीरो ंमें से अंदर-

बाहर होता ह , और कई हीरो ंको मजबूती से थामे रिता ह ...' वजससे मेरा काम ਢ कपोि कस्तल्त नही ंहोर्ा... 
मेरे द्वारा र्ढ़ा हुआ नही ंहोर्ा͡ र्ह दशााता ह  वक उनके कथनो ंके धारे् और तार पहिे के कववर्ो ंसे विए र्ए हैं, 
िेवकन वे उनकी सनक र्ा कल्ना नही ंहैं, इसविए वे प्रामावर्णक हैं͡ और जोर्िेकर कहते हैं, रामार्र्ण मुख्य 

रं्डार ह  वजससे काविदास ने अपने रघुवंश के विए सामग्री िी ... बेशक, कई पुरार्णो,ं पौरावर्णक कथाओ ंसे 

थोक में सामग्री उठाने के अिावा, इसविए उस पर वववाद करना बेकार ह ͡ 
 

र्ा र्ो ंकहें वक इस राजवंश में, जहााँ प्रािीन (र्ा पूवावती) कववर्ो ंने काव्यात्मक वर्णान के विए द्वार िोि वदर्ा ह , 
वहााँ मेरे विए र्ी प्रवेश का मार्ा ह ; ज से हीरे की वपन से छेदे र्ए बहुमूल्य रत्न में धारे् के विए मार्ा होता ह ͡ - 
नन्दावर्ाकर͡[10,11,12] 
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र्ा, शार्द इस दौड़ के वर्णान में मेरे विए एक प्रवेश होर्ा वजसमें अतीत के ववद्वानो ंद्वारा काव्यात्मक रिना के 

रूप में एक मार्ा का वनमाार्ण वकर्ा र्र्ा ह  ज से वक पहिे से र्ढे़ र्ए हीरे में एक धारे् का मार्ा͡ 
सोऽहमाजन्मशुधानामाफिोुोदर्कमार्णाम्͡ 

आसमुद्रविवतशानानामानाकरथवत्मानाम्͢ ͘-͜ 

 

सोऽहमजन्मशुधानामफिोदर्कमार्णाम् | 

आसमुद्रवितीशानमार्णाकरथवत्मानाम् || 1-5 

 

सो.अहमजन्मशुधानामफिोदर्कमानाम | 

आससमुद्रविवतशानामार्णाकरथवत्मानाम् || 1-5 

सः  अहम् अजन्म शुधार्णां अफिोदर् कमार्णां असमुद्र विवत ईशानां अनक रथ वतामानम् || 1-5 

 

͘-͜ ͡ सः  अहम् (मिो अवप, रघुवंशे िब्ध प्रवेशे, प्रवतजावनते) = मैं ज सा हूाँ (र्द्यवप मूिा हूाँ, तथावप मैंने पूवा 
कववर्ो ंके द्वारा बनारे् र्रे् प्रवेशद्वार में प्रवेश वकर्ा ह , तथा रघुवंश को जानता हूाँ) ; अ-जन्म शुधार्णाम् = जन्म से 

ही वनष्किंक ; अ-फिोदर् कमार्णाम् = फि तक, कमा करने वािे - वजन्होनें फि प्रास्तप्त तक प्रर्त्न वकर्ा ह  ; अ-

समुद्र विवत ईशानम् = समुद्र, रू्वम, के ਢावमर्ो ंतक ; अ-नाक रथ वतामानम् ( इन्द्र सहर्ोर्ी के रूप में ) = ਢर्ा, 
रथ, मार्ा तक ; र्ह एकन्वरं् रघुर्णाम् अन्वरं् विे ह  = मैं रघुवंश के ववर्र् में काव्य रिना करता हूाँ͡ र्ह श्लोक ͟ 

तक ह ͡[11,12,13] 

 

मैं र्द्यवप मूिा हूाँ, वफर र्ी रघुवंश का वर्णान मुझे कुछ-कुछ पूवा कववर्ो ंके माध्यम से ज्ात ह ; अतः  मैं उन वंशो ंके 

ववर्र् में काव्य-रिना करता हूाँ, जो जन्म से ही वनष्किंक हैं; वजन्होनें अपने फि तक पुरुर्ाथापूवाक कमा वकरे् हैं; 
वजन्होनें समुद्र तक की रू्वम पर अवधकार वकर्ा ह  और वजनके सहर्ोर्ी के रूप में ਢर्ा तक उनके रथो ंके विए 

मार्ा बने हैं. 
वनष्कर्ा 
र्थावववधहुतािीनां र्थाकामाविातावथानाम्͡ 
र्थापरथदिानां र्थाकािप्रबोवधनाम्͢ ͘-͝ 

 

र्थावववधहुताविनां र्थाकामाविातावथानाम् | 

र्थापरथदिानां र्थाकिाप्रबोवधनाम् || 1-6 

 

र्थावववधहुताविनाम् र्थाकामाविातावथानाम् | 

र्थापराथादिानाम् र्थाकािप्रबोवधनम् || 1-6 

र्था वववध हुता अविनाम र्था काम अविात अवथानाम र्था अपरथ दिानाम र्था काि प्रबोवधनम || 1-6 

 

͘-͝ . र्था वववध= ज सा, वववहत - वववधम् अन-अवतक्रम्य= धावमाक कताव्य का उिंघन वकए वबना; हुता 
अविनाम= जो हवन करता ह , जो सद व उवित आहुवतर्ााँ देकर अनुष्ठान-अवि का पािन करता ह  ; र्था काम=   

ज सा, साधको ंद्वारा वांवछत - अवर्िार्ां अन-अवतक्रम्य = र्ािको ंकी इच्छाओ ंकी उपेिा वकए वबना; अविात 

अवथानां= वजसने र्ािको ंको संतुष्ट वकर्ा ह ; र्था= क से - अपरथान अन-अवतक्रम्य- अपरावधर्ो ंके साथ सीमा 
का अवतक्रमर्ण वकए वबना- तीसरे दजे के उपार्ो ंके वबना; अपरथान= अपरावधर्ो ंके प्रवत ; दिनाम= जो दि 

देने वािे बन र्ए ; र्था काि= काि अन-अवतक्रम्य = समर् व्यतीत वकए वबना; प्रबोवधनाम् = समर् जाग्रत = जो 
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जार् रहे थे - समर् का ज्ान रिते हुए, शासन में सतका  - ितुवर्ाः  ववशेरे्र्ण ः  देवतार् जन अवतवथ सत्कार र्था अहा 
दिधारत्वम्, प्रजा पािन समर् जाग्रत्वावन ववववितावन͡ 
 

जो राजा सद व अपने धमा का उिंघन न करते हुए प्रार्वश्चत-अवि जिाते थे; जो अपने र्ािको ंके प्रवत उदार थे, 

उनकी सर्ी प्राथानाओ ंको वबना वकसी संकोि के पूरा करते थे; जो अपरावधर्ो ंको अपराध के अनुसार दि देते 

थे, वकनु्त वबना वकसी आक्रामकता के; जो शासन में सजर् थे, अनजाने में ही... इसविए वे राजकौशि में सबसे 

र्ोग्य राजा हैं.[13] 
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